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Városunk 17 év óta nem volt 
oly szerencsés, hogy a legnagyobb 
számban levő róm. katholikusok 
főpásztorát, a kassai püspököt 
üdvözölhette volna falai között.

Hetek óta készült közönsé
günk a dr. Fischer Colbrie Jgost 
püspök fogadására.

Hívei várták a főpásztort mint 
olyat, aki az egyház tanai szerint 
a bérmálás szentségében részé- 
siti őket; a különböző hitfeleke- 
zetek várták mint főpapot, akinek 
ajkairól hallani kívánják az ő 
egyéni meggyőződésének meg
nyilatkozását ; a polgárság mint 
közjogilag előkelő pozíciót el
foglaló egyént, hogy hallja véle
kedését a mai nehéz viszonyok 
közepeit. Várták a tauügy tar 
fiai, mint száz és száz iskola leg
több adminisztratív tényezőjét; 
várták az újságírók,mint a magyar 
kath. egyház egyik vezéremberét, 
kinek szavai programmszerüek s 
kinek mint előkelő, közjogi te
kintetben igen is számottevő dig- 
nitáriusnak minden kijelentése a 
szó nehéz súlyával bir. Mentői 
magasabban áll valaki társadalmi 
tekintetben, annál nagyobb suly- 
lyal bírnak minden — még első 
látszatra kevésbbé fontos — ki 
jelentései is

A ZEMPLÉN TÁRCÁJA.
Visszasirás.

A fákról hullnak már a lombok 
S az ősz újból egy nyárt temet.
Az elmúlás bus gondolatja 
Keresztülszántja szivemet.
S a kervadáson eltűnődve 
Á múlt fuvalma meglegyint;
S elém rajzol egy édes képet:
A szőkefürtü Arleckint.

Nem volt olyan rég: három éve 
__ Beh szép volt akkor a tavasz . 
Szerelme lelkemet belengte 
Sugárral elborítva azt.
S e múlt szivemben újra éled 
Remélni, bízni hív megint 
Pedig, de régen volt, hogy láttam 
A szőkefürtü Arlechint.

Lelkemben tisztán él az arca 
Mely hűen kisért hajdanán,
Nappal, ha róla álmodoztam 
S éiiel ha róla álmodám.
Most is látom . • , itt áll előttem 
S édesbus arccal rámtekint . •
A fákról hulló levéltábor 
Elém rajzolja Arlechint.

Miként a lombok ő is elment 
Elűzte fagy, a zúz, a dér,
De jön tavasz és azzal együtt 
Tudom, hogy ő is visszatér.

bETb

Kíváncsiságunk, érdeklődé
sünk tehát érthető volt, midőn 
vártuk a percet, mely szembe ál
lít minket azzal az uj emberrel, 
akiről előzőleg tudtuk, hogy oly 
ifjan, egyedül végtelen szorgalma 
és Istentől nyert tehetsége ré
vén emelkedett ily magas polcra 
Ettől a püspöktől elvárjuk, hogy 
abban a főpásztori székben, hol 
nagynevű elődei mint kiváló haza
fiak, áldozatkész tudomány és mű
vészet-barátok szolgáltak a hazá
nak, — méltó utódot tisztelhessen 
három vármegyének kath. közön
sége s vele egyetemben három 
vármegyének polgársága.

A magyar kath. püspök ál
lása oly szép, oly annyira fontos 
és magasztos, hogy ehez hasonló 
egyetlen más államban sem jut 
osztályrészül az egyházak főpap 
jainak.

Nagy vagyonok felett rendel
kezőkké az anyagiakban, száz
ezrek felett rendelkezőkké a 
lelkiekben — tette őket a ma
gyar törvény, a magyar közjog. 
Fény és dicséret kíséri közülök 
annak nevét örökidőkig, aki hi
vatásának magaslatára emelkedve 
Isten szive szerint főpap, okos 
politikus, emberszerető felebarát 
tud lenni. Történelmünk megbé- 
lyegzi azt, aki megfeledkezik 
Isten és a haza iránti köteles
ségeiről, gyülölséget, visszavonást

S ez uj tavasz ezer sugárral 
Hiszem, hogy újonnan behint 
És elhozza, kit úgy szerettem 
A szőkefürtü Arlechint.

És én tudom, hogy édes szive 
Engem újonnan megszeret^
És egy szemernyi vezeklésért 
Tengernyi vétket elfelejt.
S egy átkos múltat eltemetve 
Vele boldog leszek megint . . •
Jó Istenem esengve kérlek 
Add vissza nékem Arlechint!

Bujdosó.

Sátoraljaújhely története.
- Irta: Dongó Gy. Géza. - Kiadta: a vá
ros képviselőtestülete. — Sátoraljaújhely, 

1905. A cZeinplén» nyomdája.
Sátoraljaújhely város hazafias 

közönségét méltó dicséret illeti abból 
az alkalomból, hogy a város történe
tének megiratását elhatározta es e 
szép munka teljesítésévé} a helytör
téneti irodalom egyik régi es nagy 
készültségü művelőjét, Dongo Dyűr- 
fás Gézát bízta meg. Ércnél mara
dandóbb emléket emelt e mu megira- 
tása által e nemes város maganak, 
mely mindenkor tanubizonyságo 
nyújtani arról, hogy Sátoraljaujhe } 
közönsége az örök emléket becsben 
tartja, más részt pedig akkor, ami
dőn a múltak emlékének felújításáról 
van szó, szívesen hozza meg a tör-

szit a külömböző rendű, rangú és 
vallásnak közt.

Amily szép és magasztos egy 
magyar püspöknek a hivatása, 
épp olyan nagyok azok az igé
nyek, melyek a nagyközönség 
részéről az ő működéséhez fű
ződnek. A nemzetek nagy apos
tola, Szent Pál igen szépen elő
írja, mit kíván az egyház, az er
kölcsi közérzés a főpaptól. Or
szágos törvényeink, de ami még 
ezeknél is fontosabb, nemzetünk 
közvéleménye szintén előírja: 
mit kivan ö a magyar püspöktől.

Röviden fejezhetjük ki kí
vánalmainkat: szeretetet és bé
kességet kívánunk. E két szóban 
az isteni- és emberi törvények 
egybe vannak fogta.va.

L Azok után a nyilatkozatok 
után, amelyeket dr. Fischer 
Colbrie püspök tegnap és ma 
városunk vezető emberei előtt s 
a nagy közönség előtt tett: mi 
is szeretetet és bizalmat előle
gezünk neki. Magyar szivünk 
teljes melegével, a lélek igaz 
szavával mondunk neki Isten 
hozottat!

A kassai koadjutor püspök, 
saját szavai után ítélve, a szere
tetnek, a békés egyetértésnek 
az embere. Nem kutatjuk azt, 
hogy köztünk nőtt-e fel, ismeri-e 
a mi bajainkat és óhajainkat, mi 
ma csak azzal foglalkozunk, hogy

legyen hü dr. Fischer Colbrie 
püspök azokhoz az ígéretekhez, 
melyeket a nyilvánosság előtt 
tett.

Ha egy ilyen nagy egyház
megye türelmes, Krisztus tanai
hoz hü, magyar hazánk szerete- 
tében elöljáró, saját példájával 
tündöklő főpásztort fog bírni; 
ha ez a főpásztor nagynevű elő
dei nyomán haladva velünk együtt 
fog érezni: akkor terem igazán 
áldásos gyümölcsöt az ő föpász- 
tori működése, akkor az általa 
ma, a bérmálás által a hitben 
megerősített hívek megerősödnek 
a hazaszeretetben is és eljön 
hozzánk a béke országa.

Nagy reményeket füzünk az 
ifjú püspök működéséhez, re
ményteljesen, szívesen mondjuk 
neki: Isten hozott körünkbe!

— szept. 30.

A sátor alj auj helyi választás, mely 
október hó 2-án hétfőn fog megtar
tatni, előreláthatólag a legcsendesebb 
lefolyásúnak Ígérkezik. Az egyedüli 
jelölt dr. Búza Barna függetlenségi 
párti, akit ezúttal egyhangúlag fog 
megválasztani a sátoraljaújhelyi vá
lasztó kerület képviselőjévé. A köz
ségek igy természetesen nem fognak 
bevonulni szavazásra s igy d. e. 9 
óra után már dr. Búza Barna újból 
visszakapja mandátumát-

ténelmi mü megiratásával és kiadá
sával járó tetemes áldozatot.

Midőn azonban e mü megiratasa 
alkalmából a város közönsége_ előtt 
készséggel hajtjuk meg elismerésünk 
lobogóját, csak dicsérettel emlékezhe
tünk meg a derék szerzőről, aki erre 
a sok tudást és óriási fáradságot 
igénylő munkára vállalkozott s mint 
a műnek eddig megjelent részeiből 
látjuk, feladatának lelkiismeretesen 
meg is felelt. I1 áradságot nőm ki
méivé hordta össze a szerző bátoi - 
aljaujkely történetének szétszórt s 
az idők viharai által sokszor nagyon 
is megritkitott adatait; a szülőföld 
iránt való rajongó szeretettel újította 
fel minden sorában a múltak viszon
tagságos emlékeit s ekként oly iro 
dalmi formailag is szép és vonzó mü
vet alkotott, amely méltó helyet log 
mindenkor elfoglalni a hason jellegű 
monográfiái munkák sorában.

A számos illusztratióval, iziéses 
kiállításban megjelent, a „ Zemplén1} 
könyvnyomtató intézetének technikai 
kiválóságát méltán hirdető műből 
eddig hét füzet jelent meg s e füze
tek a szerző bevezető előszaván kí
vül a város és vidéK történetének 
tizenkét fejezetét foglalják magukban. 
A szépen megirt bevezetést követő 
első fejezet a város talajának geoló
giai ismertetését adja, azután a vidék 
őslakóiról szól szerzőnk.

Ebben a fejezetben a város ré

gészetiig nevezetesebb pontjait, az 
eddig előfordult nevezetesebb régé
szeti leleteket ismerteti s ezekből 
látjuk, hogy városunk a kő-, bronz 
és vas korban már sűrű lakossággal 
bírt, sőt a hegyeken, valamint az 
archaeológiailag nevezetes „Bibércz 
nevű földháton bizonyos fokú kultúra
fejlődött ki. , , . ,

A következő fejezetek a romaiak
koráról, majd pedig a nagy népván
dorlásról szólnak. Azután áttér a 
szerző a hunok és avarok, majd pe
dig a magyarok honfoglalására s itt 
Anonymusz alapján kimutatja, hogy 
Árpád e vidékről indult az ország 
déli részének meghódítására, városunk 
környéke pedig előbb Retel vezér, 
utóbb a királyok birtoka volt.

A szárdi apátság (1067. körül 
kelt) alapitó oklevelében foglalt ada
tok alapján érdekes felfedezéseket 
tesz a tudós szerző, nevezetesen ki
mutatja, hogy első királyaink korá
ban e város határának némely részei 
a hires Gutkeled nemzetség tulajdo
nát képezték s ennek a családnak 
egyik tagja, Péter ispán (comes) Sa
lamon király korában itteni birtokait 
a szárdi apátságnak adományozta. A 
szárdi apátság ezen birtokait eddig 
némely tudósunk nem a mi vidékün
kön, hanem részint Heves, részint 
Szabolcsvármegye területén keressték, 
szerzőnk nagy érdemeket szerzett te
hát az által, hogy e birtok hollétét

rr női ruha-kelme különlegességek,
selyem, vászon, szőnyeg és fehérnemű üzlete -

Sátoraljaújhely, Főtér,’ Kellner-féle ház, a tőtőzsde szomszédságában.

Lapunk mai száma 6 oldal.
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Dr. Fischer-Colbrie Ágost kassai 
püspök Sátoraljaújhelyben.

— szept. 29.

í’nnepi díszt öltött városunk, 
nemcsak a kath. hívek, de felekezeti 
különbség nélkül a város egész la
kossága igaz szívvel és meleg érze
lemmel kiáltotta az érkező főpásztor 
elé : Isten hozott!

17 év óta nem volt városunkban 
bérmálás s ennyi idő alatt ezrekre 
szaporodott azon kath. hívek száma, 
kiket most a kassai egyházmegye 
koadjutor püspöke részesít e szent
ségben.

Még a mai időben is, mikor ki
csinyt és nagyot egyaránt a napi po
litika izgalmai kötnek le, elvonva 
figyelmét minden egyébtől, egy pil
lanatra félretettük a nehéz idők felett 
való aggodalmat s ünnepeltünk mind
nyájan. Megmutattuk, hogy nagy- 
jainkat megtudjuk becsülni, doku
mentáltuk fényesen, hogy a szeretet 
ledönti a válaszfalakat s együtt ér
zünk akkor mind: ha szivünkhöz 
közel álló férfiút kell megtisztelnünk.

Dr. Fischer Colbrie Ágostot, ki 
püspökké történt kineveztetése előtt 
a legelsőrendü kath. hittani intézet
nek, a Pázmáneumnak volt kormány
zója, fényes tehetsége és roppant mun
kássága, tehát igazán az emberi eré
nyek legszebbjei emelték a főpásztori 
székbe. Sokat vár tőle ez az egyház
megye s bízhatunk az itt elhangzott 
szavai után Ítélve, hogy várakozá
sunkban nem is fogunk csalódni.

Egy magyar kath. főpap nem
csak magas egyházi dignitárius, de 
közjogilag is fontos személyiség, aki
nek szava nagy sulylyal bir, politi
kai, erkölcsi magatartása ezereket 
irányit.

Dr. Fischer Colbrie annak Ígér
kezik, akit mi vártunk, óhajtottunk 
ez egyházmegye élére. Isten szive 
szerinti pa pót, nemes emberbará
tot, bölcs főpásztort látunk benne 
már működése kezdetén is. Igazán 
szívből jött tehát az üdvözlő szó, 
mely ezerek ajkáról kelt • Isten ho
zott 1 f

Dr. Ficher Colbrie Ágoston püs
pök szept. 29-én d. u. 2 órakor érke
zett városunkba a Kassa felől jövő 
vonattal. Kíséretében voltak Szekey, 
dr. Csiszárik és dr. gr. Csáky ud

vari papjai. A nagy állomáson várt 
reá tengernyi néptömeg élén a pap
ság, Dókus Gyula alispán a várme
gye, Székely Élek polgármester a vá
ros, Pekáry Gyula a Függetlenségi 
Kör képviseletében. Tanintézetek ta
nárai, tanítói, növendékei, egyletek, 
társulatok zászlók alatt, impozáns tö
megben vonultak ki fogadására.

A püspököt Zemplénvármegye 
határától Dókus László főszolgabíró 
kisérte. A vonatból kiszálása után, a 
perronon Dókus Gyula alispán a vár
megye, Patakv Miklós főjegyző a vá
ros nevében üdvözölte, mely üdvöz
lésre a főpásztor szívélyes hangon 
válaszolt.

Harangok zúgása közt vonult be 
a főpásztor hosszú kocsi sorokból álló 
kíséretével a templomba, melynek fel
járata előtt az egyháztanács szép dia
dalkaput emeltetett.

A diadalkapun belül a r. k. egy
háztanács nevében Hornvay Béla dr. 
igen szép szavakkal üdvözölte a püs
pököt. A főpásztor szeretetteljes vá
lasza után a templomban vonultak.

Az „Ecee sacerdos magnus“ 
hangjai között lépett az oltár elé, hol 
a számára előkészített zsámolyon 
imádkozott, inig Katinszky Géza 
apát, főesperes, plébános, ki a tem
plom-ajtónál fogadta a főpásztort, kí
séretében szintén az oltárhoz ment, 
a Rituáléban előirt imákat intonálta.

Áldás után a püspök átment a 
plébániára, hol a tisztelgésre megje
lent küldöttségeket fogadta, a követ
kező sorrendben :

1. Elsőnek tisztelgett a róm. 
kath. lelkészi kar, Katinszky Geyza 
apát, vármegyei főesperes vezetése 
alatt.

2. Zemplénvármegye küldöttsége, 
Dókus Gyula alispán és Turánszky 
László főjegyző vezetésével.

3. A róm. kath. egyháztanács 
Matolai Etele ny. alispán elnök ve
zetésével.

4. Gör. kath hitközség, Miklósy 
István sátoraljaújhelyi esperes lelkész 
vezetésével.

5 Főgimnáziumi tanári kar, ve
zette dr. Hám József igazgató.

0. A m. kir. honvéd tisztikar, 
vezette Danek Leó százados.

7. Az ág. evang. hitközség kül
döttségét vezette Korbély ' Géza 
lelkész.

kétségbevonhatlanul megállapította.
A város régi nevének eredetére 

nézve szintén érdekes és históriailag 
becses fejtegetéssel találkozunk a rnü 
eme fejezetében, amennyiben kimu
tatja szerző, hogy a szárdi apátság 
alapítólevelében említett „Sűrűk" bir
tok (praedium), melyet némelyek 
Zsurk-nak, mások Sarok nak olvas
tak, tulajdonképen Sáros-t jelent, 
mert e vidéken a hajdankorban ren
geteg vizvidék volt s mert a XIII. és 
XIV. században tényleg hivatalosan 
is Sáros volt a neve a városnak. Az 
egri püspök, ki akkor Ujhelynek is 
megyés püspöke volt, 1275-ben kelt 
okiratában „Sáros-aljáu-nak, az esz
tergomi érsek pedig 1317-ben szintén 
igy említi városunkat.

A város akkori lakosságáról és 
annak gazdasági állapotáról szintéu 
érdekes adatokat sorol fel szerzőnk, 
kimutatván, hogy a Xl-ik évszázad
ban itt magyarok és kúnok (bese
nyők) laktak. E lakosok 104 úgy ne 
vezeti tanyán éltek s közülök 20 ma
gyar és 10 kun lovas vitéz tartozott 
háború idején hadbaszállani; gazda
ságuk 100 ökör-, 500 juh-, 200 ser
tés- és 20 lóból állott, a szántófölde
ken kívül 10 szőlővel rendelkeztek. 
Volt köztük iparos is, nevezetesen G 
posztószövő és vászontakács. Adója 
a községnek az egyház részére fejen- 
kint 10 kenyér, 1 tyuk, 1 lúd és 4 
csöbör sör, 4 csöbör bor és 2 ökör 
volt. A mü eddig megjelent részében

foglalt utolsó fejezetek érdekes fejte
getéseket tartalmaznak a régi okirati 
feljegyzések, továbbá a határössze- 
irási jegyzőkönyvek alapján össze
gyűjtött dűlő-, határrész- és hegyne
vekre nézve. E fejtegetésekből látjuk, 
hogy a város területén levő hegyek, 
dűlők, rétek, szántóföldek, szőlők"stb! 
mai elnevezéseiket már legnagyobb 
részben a hajdankorban is viselték, 
mert a ma dívó nevek a régi okmá
nyokban és jegyzőkönyvekben már 
előfordulnak.

Szerző rendkívül nagy szorga
lommal és sok utánjárással szedte 
össze az egy-egy határrészre, hegyre, 
dűlőre stb. vonatkozó régi adatokat, 
elsorolja az azok régi birtokosainak 
neveit s mindenütt megállapítja az 
időt, amelyben az illető helynév elő
ször szerepel.

Midőn a nagybecsű műből eddig 
megjelent rész végéhez érünk, szinte 
sajnáljuk, hogy ezt a szép könyvet 
csak bizonyos időközökben megje
lenő füzetekből olvashatjuk. Szerző 
eddig csak a Xll-ik század történe
tének elmondásáig haladt, az érde
kesebbnél érdekesebb fejezetek tehát 
még csak az ezután megjelenendő 
részekben következnek. Várva vár
juk tehát a mű további részeinek 
megjelenését, addig pedig a már meg
jelent füzeteket melegen ajánljuk úgy 
a szakkörök, mint a szülőföldje múltja 
iránt érdeklődő közönség figyelmébe.

Muhoray.

8 Izr. hitközség, dr. Goldberger 
Izidor rabbi vezetésével.

9 Kir. Járásbíróság, vezette uor-
gey Gyula kir. járásbiró. r

1(X A függetlenségi kör, Pekary 
Gyula elnök vezetése alatt.

11. Az ev. ref. egyházközség, 
Fejes István esperes vezetésével.

1*2. Megyei közkórház.
13. Kir. folyammérnökség.
14. Kulturmérnökság.
15. M. kir. Erdőhivatal.
16. M. kir. áll. vasutak műhely- 

főnöksége.
Tisztelegtek ezeken kívül a he

lyi tanintézetek is.
A küldöttségek tisztelgése 4 óra

kor véget érvén, ezek után a püspök 
udvari papjai kíséretében a „ Karoli- 
neum“ leánynevelő intézetbe vonult, 
hol a bérmálásra készülő növendékek 
közül sokakat meggyóntatott. Majd 
az intézetet megtekintve, szállására, 
a plébániára tért vissza.

Este 7 órakor óriási néptömeg 
részvételével lampionos menet vonult 
a plébánia épület elé a főpásztor üd
vözlésére. Itt dr. Kossuth János tar
tott nagy hatású beszédet, melyre a 
püspök által adott magas szárnyalása 
szép beszédet a nagy közönség élénk 
éljenzéssel fogadta.

Szept. 31 én reggel 8 órakor a 
püspök csendes misét mondott a plé
bánia templomban s délig a sátoral
jaújhelyieket — ezren felüli számban 
— bérmálta meg. Délután a főgim
názium templomában gyóntatta az 
ifjúságot.

Okt. 1-én, vasárnap reggel 8 
órakor a püspök asendes misét, utána 
szent beszédet mond s a vidékieket 
bérmálja. Délben Katinszky Geyza 
apát plébános ünnepi ebédet ad, a d. 
u. 4 órai vonattal a püspök Bodrog - 
kereszturba utazik.

Egy megjegyzésünk van még.
Mikor annyi sok szép beszéd 

hangzik el, mikor a hazaszeretet, a 
hitbuzgóság szava, mint éltető nap
fény csillan föl ezrek szivében és aj
kán ; amikor leomlanak mindazok a 
válasz falak, melyek magyart ma
gyartól elválaszthattak a múltban; a 
mikor a sursura corda jeligéje alatt 
igazán a magasba emelkednek a szi
vek, testvéri szeretet ül diadalt a szét
húzás felett: akkor rendkivül külö
nösnek tűnik fői előttünk, hogy a 
tisztelgő küldöttségek díszes sora hiá
nyos; a kerek egészen éles csorba 
tátong, hiányzik onnan egy olyan té
nyező, mely legédesebb lest vére az 
egyháznak, mely legközelebb áll a 
vallási ügyekhez, — hiányzott innen 
a tanügy.

Sem a vármegye kir. tan felügye
lőségét, sem a helyi népoktatási tan
intézetek tantestületeit nem láttuk a 
tisztelgők között.

Pedig ez nem közömbös dolog. 
A templom az iskola mellett fekszik, 
a lélek a templomban és az iskolá
ban művelődik ki és készül elő a 
jövőre.

Mi, akik tudjuk, hogy e várme
gyének oly annyira liberális gondol- 
kozásu tanfelügyelője van, aki leg
főbb céljának a vallásfelekezetek kö
zötti békés egyetértést s a felekezeti 
iskolák ügyeinek lehető legjobban 
való előmozdítását, azok felvirágoz
tatását tartja, nem tudjuk megérteni, 
miért hiányzott ez a tanfelügyelő a 
tisztelgők sorából s mi lehetett an
nak az oka, hogy a helyi iskolák te
kintélyes tantestületeit nem vezette 
a katholikus egyház főpapja elé. — 
Pedig azt is tudjuk, hogy a tanfel
ügyelő a koadjutor püspökkel sze
mélyes ismeretségben is áll, nemes 
törekvéseit a legjobb akarattal és 
minden tehetségével elősegíti, támo
gatja : mi tehát az oka e feltűnő tá
volmaradásnak ?

Mi csak annyit jegyzünk meg 
erre, hogy ismerve tanfelügyelőt : 
ennek bizonyára mélyreható oka lehet.

VÁRMEGYE ÉS VAROS.

)( Kirendelés. Tolnay Béla sztá- 
rai körjegyző lemondván állásáról 
helyébe ideiglenesen Lefkovics Kál
mán butkai s. jegyző rendeltetett ki.

)( Körjegyzőválasztás. Havajon f. 
hó 25-én tartották meg a körjegyző
választást s a nyugdíjazott Wimpűler 
István helyére Farkas József oki. 
jegyző, sztropkói járási számvevő vá
lasztatott meg.

)( A zemplénvármegyei községi 
és körjegyzők egylete folyó évi szep
tember hó 23-án tartotta Tokajban a 
városháza tanácstermében őszi ren
des közgyűlését. Haraszthy Vincze 
egyleti elnök elnöki megnyitója után 
a közgyűlés kebeléből kiküldöttek 
által a diszelnöklésre felkért Füzes- 
séry Ödön járási főszolgabíró meg
jelenése után a közgyűlés tárgysoro
zata vétetett elintézés alá. A országos 
központi jegyzői egylet Budapesten 
tartandó közgyűlésére az egylet kép
viseletében Haraszthy Vincze egyleti 
elnök és Ráez János egyleti pénztár
nok küldettek ki. — A nagymihályi 
járás rendszeresített segéd jegyzői — 
beadott kérvényük folytán — az egy
let tagjai sorába felvétettek. — Mo
son vármegye községi és körjegyzők 
egyletének a mostani politikai hely
zet tárgyában előterjesztett indítvá
nyát — arra való tekintettel, hogy 
Zemplén vármegye törvényhatósági 
bizottsága a községi és körjegyzők
nek már úgyis irányt szabott — egy
szerűen tudomásul vette. Az 1904. 
évi számadás átvizsgálása s elfoga
dása után a közgyűlés jövő évi költ
ségvetését állapította meg s ezzel egy- 
szersmint az ülés befejezést nyert. Dél
ben közebéd volt, melyen számos felkö
szöntő hangzott el. Beszéltek : Füzes- 
sérii Ödön főszolgabíró, Haraszthy 
Vince egyleti elnök, Mankovics János 
alelnök, Kommássy Antal, Halász 
Pál, dr. Szécsén Vilmos és dr. Honétzy 
Géza.

)( Pályázat körjegyzői állásra. A 
nagymihályi járás főszolgabirája pá
lyázatot hirdet a sztárai körjegyzői 
állásra, ezen állás javadalmazása 
1600 kor. fizetés, 300 kor. lakpénz, 
180 kor. utiátalány és magánmun
kálatokért szabályrendeletileg meg
állapított dijak. Kérvények folyó évi 
október hó 15 éig nyújtandók be. A 
választás október 19-én lesz meg
tartva.

Mit tehetnek a nők az alkohol 
terjedése ellen ?

— szept. 27.

Az a sok nyomor, keserűség, 
szegénység okozta kivándorlás, elé
gedetlenség, öngyilkosság; családi 
szentélyt feldúló perpatvar, mely nap
jainkban felhangzik s nagy számban 
megtörténik, okát az alkoholban ta
lálja.

Ez a sok ember által istenitett 
méreg, mely sok képzelt, de zavart 
elme által elért boldog óráknak szü
lője. Öröm, boldogság : pecsétje. Bá
nat, szomorúság: feledője. Minden 
társas összejövetelnek: rugója. Igen 
sok ember asztaláról nem hiányozhat, 
igen sok ember nem mellőheti, akár
csak az ételt. Sőt némelyik jobban 
el van az étel nélkül, mint a porció 
snapsz nélkül. Mint valami megren
delt orvosságot úgy szedik az alko
holisták minden evés előtt, recept 
szerint. Figyelmen kívül hagyják, 
hogy lassú méreg, mely biztosan végzi 
romboló munkáját. Emészti s égeti a 
szervezetet; gyengíti az erőt, tompítja 
az elmét s tönkre teszi úgy anyagi
lag, mint erkölcsileg.

S akkor, amikor a romlásnak 
oly nagy mérvű erkölcsi s anyagi 
tünetei mutatkoznak, mint a jelen
ben is, az állam tovább áruitatja tisz
tán anyagi haszonból azon mérget

BOR- ÉS SZESZMÉRŐK
kaphatók: HRABÉCZY KÁLMÁN gyógyáru üzletében (Drogéria.)

Sátoraljaújhely, Főtér.
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mely a nemzet testét emészti. Tovább 
tűri a rothadást, ahelyett, hogy némi 
kis fájdalommal kivágná a romlott 
részt, a korcsmák bezárásával, a pá
linka erős csökkentésével. Ezt azon
ban az állam nem teszi. Nagy böl
csen hallgat, mert hiszen pénz kell 
ágyúra, meg én nem tudom miféle 
katona históriákra. Csak humánus 
emberi intézményekre nem telik, nem 
engedik meg a pénzügyi viszonyok.

Az állam az alkohol terjedésében 
legnagyobb bűnös, mert terjeszti, te
hát bűnrészes. De egyúttal a legna
gyobb orvos is akar lenni. Ez azon
ban már paradox. Egy és ugyanazon 
állam a méreg terjesztője s orvosa 
is. Tudja a bajt, az orvoslást s még 
sem akképen cselekszik. Kerülő utón 
kíván némi sikert elérni, holott egye
nesen gyógyíthatna.

E kerülő ut a társadalom. Széles 
mozgalom indult meg mindenfelé az 
alkohol ellen, élén a kultuszminiszter
rel. E mozgalom vezetői a néppel 
érintkező egyéniségek, összekötve az 
„Orsz. Magy. Alkoholellenes Egyesü
lettel, mely felolvasások s népszerű 
iratokkal kíván hatni a népre. Illusz
trálva az alkohol okozta betegsége
ket megfelelő képeken.

Hogy mi a társadalom köteles
sége s mit tehet az alkonoi terjedése 
ellen, azt minden müveit ember tudja 
s belátása szerint cselekszik.

Hogy mit tehet azonban a nő"? 
erről részletesebben szólok.

Szerintem a nőknek ez irányú 
munkássága két irányban terjedhet 
ki: 1. a családban ; 2. a társadalomban.

Tudvalevő dolog, hogy a nő a 
család boldog, vagy boldogtalansá
gának okozója. Okossággal, szeretet
tel, bölcs, higgadt mérséklettel min 
den nő úgy hat férjére, ahogy akar. 
Nincs rossz férfi ott, hol a nő jó. Ha 
van is, megjavul. Meg kell javulnia, 
mert a női tiszta szeretet, hűség, 
igazi jellem előtt még a gonosz is 
megjavul, nem hogy az isten oltára 
előtt hűséget esküdött férfi.

Nem kell egyebet tenni a nőnek, 
mint hogy szeretettel a munkából 
hazatérő férjét felszólítsa, az otthont 
oly édessé tegye, hogy onnan sehova 
se menjen. Ahol a nő igy jár el, ott 
a férj nem korcsmázik. Az otthon 
sokkal édesebb, mintsem a korcsma, 
hol csak lump alakok, nem mosolygó 
kis gyermekek láthatók.

Mindig azon férfiak lesznek al
koholisták, akik nem találnak az ott
honban pihenést, szórakozást. Az ily 
helyzetben levő férfiak, habár nincs 
is hajlandóságuk az alkoholra, előbb- 
utóbb alkoholisták lesznek, mert bu 
elfelejtésül isznak egyet. Nagy azért 
a nő szerepe e téren. Jó akarattal 
sokat megmenthet a hazának, mig 
ellenkezőleg sokat a romlásba dönthet.

Gondolják meg azért a nők hi
vatásuk fontosságát s cselekedjenek 
úgy amint egy nőhöz illő a harc, 
család érdekében. Neveljék gyerme
küket úgy, hogy soha még hírét se 
hallja az alkoholnak, ne hogy meg 
élvezné. Ha nagy embernek árt, meny
nyivel inkább árthat a fejletlen kis
dedeknek. .

Vannak azonban olyan nők is, 
akik maguk is alkoholisták. Itten a 
nő előbbi szép feladatáról szólam nem 
lehet. Sőt még örül, ha a férje iszik, 
legalább ő is bátran ihatik. ilyen 
helyütt igen sokszor a gyermekek is
megmérgeződnek. .

Ez ellen is védekezhetnek többi 
nőink a társadalom körében akkép, 
mint Angolország. Egyesületet alkot
nak a nők s csoportokra felosztva 
járják be a városok kisebb lel?ujajt, 
hol a szegény nép heti keresetet oly 
hamar elszokta verni. Ezeket 
szóval, jó útra téritik. Hogy sikerrel 
jár, arról tanúskodik a sía^lsz^" 
Nálunk sem volna ez az eijarás meg
vetendő, sőt határozottan ce _
zető volna. Csakhogy — sajnos

ez a mi arisztokrata rendszerünk 
mellett ma még kivihetetlen.

Ezekben látnám én nőink igazi 
kötelességét a haza s család iránt. S 
megvalósulva látnám mindnyájunk 
közös eszményképét: a józan Ma
gyarországot.

Homoky György.

Elek polgármesterhez, ha kérdezzük : 
mi lesz a városi gazdasági felügye
lői állás betöltésével?

___Az uj negyedév alkal
mából lapunkra új előfizetést 
nyitunk. Felkérjük azon t. ol
vasóinkat, kiknek előfizetése le
járt, nemkülömben azokat, kik 
az előfizetési dijakkal hátrá- 
lékban vannak, hogy az elő
fizetést megújítani, illetőleg a 
hátrálékot beküldeni szívesked
jenek,nehogy lapunk további kül 
dését beszüntetni legyünk kény
telenek.

Az előfizetési dijak beküldé
séhez lapunk mai számához 
utalványokat csatolunk melyen 
a hátrálékok is kimutatva van 

í nak.
Tisztelettel:

A kiadóhivatal.

— Halálozás. Dr. Székely Mik
lós volt szerencsi gyakorló s jelen
leg tiszaluci körorvosnak neje szül. 
Szombaty Katalin hosszas szenvedés 
után f. hó 23-án Budapesten, a Ró- 
kus-kórházban elhunyt.

— Modern építkezés. Városunk 
a közel jövőben ismét egy nemcsak 
impozáns, de valóban szükséges és 
hézagpótló modern épülettel lesz gaz
dagabb. Rosenberg Sámuelné meg
vásárolta az Olchváry-íéle Kazinczy- 
utcai telket, melyről az ott álló ócska 
épületet már rövid napok múltán el- 
hordatja s megkezdi az uj épület 
emeltetését. Alkalmunk volt a terve
zetet megnézni s örömmel konsta-

H i R E K.

— Szerkesztőségünkből. Németh 
Pál lapunk szerkesztője a mai nap
pal kivált a Zemplén szerkesztőségé
ből s belépett a Kassai Hírlap belső 
kötelékébe. Németh Pál azonban — 
ha a szerkesztés adminisztratív teen
dőit nem végezheti is továbbra is 
munkatársa marad lapunknak s ol
vasóink ezután is rendszeresen lóg
nak találkozni e hasábokon közle
ményeivel.

— Lelkészt áthelyezések. A műn- 
kácsegyházmegyei püspök bilkei Gor- 
zó Bálint sámogyi esperes-plébánost 
az amerikai Egyesült-Államokba Brict- 
geportba az ottani görög kath. egyház 
lelkészévé nevezte ki. Csurgovich 
György szalóki lelkészt pedig vá
mügy ra helyezte át.

5666. Az izraeliták számítása 
szerint az o6bb ik esztendő kezdete 
vagvis az újév ma, f. hó 30 áu áll be. 
Ezen ünnep előtt szokták leróni az 
elhunytak emléke iránt a kegyeletet 
s e hét folyamán sűrűn látogatták az 
izraelita temetőt, mely különben min
dig zárva van, a hol az elhunyt szü
lők emlékére imádságokat mondtak.

— Eljegyzések. Dr. Havas Mik
lós szatmári ügyvéd eljegyezte Bettel- 
heim Márton helybeli bornagykeres
kedő leányát Laurát. — Silberger 
Ármin ináncsi földbirtokos eljegyezte 
Kroó Gyula helybeli lakos leányát 
Szerént.

— Nyugdíjazás. Macza Alajos 
józsefvölgyi állami tanítót a kultusz- 
miniszter 1905. október 1-től nyugdí
jazta. — Ugyanez időtől nyugdíj áz
tatott Pálur Mihály örösi ev. ref. ta
nító is.

— A gazdasági felügyelői állas 
a városnál még maiglan sincs be
töltve, daczára annak, hogy Csoltko 
József gazd. felügyelő már hónapok
kal kérte nyugdíjaztatását. A gazcl. 
felügyelői állás - mely nemcsak hogy 
betöltve nincs, de még előkészületek
ről sem hallunk hirt, hogy az rövid 
időn belől betöltessék - véleményünk 
szerint oly fontos tényezője egy va
ros háztartásának, gazdasági szerve
zetének, hogy az huzamosabb időn át 
betöltetlen nem maradhat. Követelik
annak betöltését a város fontos me
zőgazdasági, erdészeti és gazdasági 
érdekei s ezen érdekek szem _ előtt 
tartásával azt hisszük, nem intézünk 
teljesen érdektelen kérdést Székén

táljuk, hogy az emelendő épület a 
város legdíszesebb szálodája lesz 
és a higiénia minden kívánalmait, 
valamint az általánosan érzett szük
ségletet hivatva lesz kielégíteni. Az 
épület két emeletesre van tervezve; 
földszinten a Kazinczy-utca felől dí
szes vcsztibüllel, ebből nyílóan hosszú 
élterem, utána egy 30 m. hosszú tánc
terem, melyek galériával lesznek övez
ve. Lesz benne fürdőszoba, légfűtés, vil
lany világítás, vízvezeték. A második 
emeleten 40 vendégszoba épül, szin
tén minden lehető kényelemmel el
látva. Amidőn csak örvendeni tudunk 
ezen igen üdvös kombinációnak, egy
ben óhajtjuk, hogy a tervezett épít
kezés mielőbb ékcsúse városunk fő
utcáját s pótolja azokat, a hiányokat, 
melyeket most oly élénken érzünk.

— Halálos kimenetelű szerencsét
lenség. Megrendítő csapás érte ma 
délelőtt Fazekas Pál helybeli lakost. 
Nyolc éves Feri nevű kis fia a mint 
délelőtt 11 órakor iskolából hazatért, 
kiment az udvarra, ahol most a pol
gári leány iskola építési munkálatait 
végzik és ott az alapozási munkák 
szélén felhalmozott földrétegre állott.
A föld a kis fiú alatt megcsúszott és 
a szegény gyermek egyensúlyt vesztve 
a 160 centiméternyi mélységbe zu
hant, Ez az esés még nem okozta 
volna halálát, de a kiásott alapozás
ban egy beton rész is volt, melyre a 
kis fiú olyan szerencsétlenül esett, 
hogy a feje éppen a kemény beton 
szélét érte és a kis Eazekas t éri 
koponya-törést szenvedett, mely rög
töni halálát okozta. Egy másik fiúcska 
volt vele, az csapott lármát és így ér
tesültek a szerencsétlenül járt gyer
mek szülei a megrendítő esetről. A 
helyszínén megjelent Schmidt Lajos 
rendőrkapitány, dr Szepessy Arnold 
városi főorvossal, akik az esetről 
jegyzőkönyvet vettek föl.

— Munkás-gyűlés. A sátoraljaúj
helyi munkások holnap, október hó 
1-én délután 4 órakor a „Magyar Ki
rály “ szálloda táneztermében gyűlést 
tartanak a következő napirenddel: 
1. A mai politikai helyzet 2. Az álta
lános választói jog. 3. A pártvezetőség 
kibővítése.

— Ha a férj féltékeny. Sok min
den rossz következmény jár azzal, ha 
féltékeny a férj. Nem csak a házi 
békét zavarja meg azzal, hogy a kü
lönben békés, csöndes házi tűzhelyet 
állandó civodások, perpatvarok szín
helyévé teszi. Példa erre a Veres 
János esete. Alig 3 éve, hogy meg
házasodott ; családi élete hosszú ideig 
boldog és elégedett volt. X agy két 
hónappal ezelőtt a szomszédjukba 
jött lakni Németh András. Jó^barát
ság lett köztük és e réven Németh 
gyakran vendég volt X ereséknél. A 
gyakori látogatás következménye az 
lett, hogy a vendég és Yeresné meg
szerették egymást. Észrevette ezt a 
féri és leselkedni kezdett utánok. 
Hétfőn este azt mondta a feleségének, 
hogv dolga van a vidéken, ezért el
utazik hazulról. E helyett azonban 
lesbe állott. A gyanúja alaposnak

látszott, mert este feleségét Némettel 
látta az ő háza kapuja előtt beszél
getni. Egyébb sem kellett neki, oda 
ment s az éppen hazafelé menő Né
metet a lakása ajtajánál érte utói. 
Kérdőre vonta az udvari ót s ezen 
szóváltásba elegyedtek, amelynek vége 
verekedés lett. A férj szerencsétlen
ségére azonban az udvarló volt az 
erősebb és úgy helybenhagyta azt, 
hogy vértől borítva, súlyos sérülések
kel maradt a csata színhelyén. Veres 
János azután följelentette a hatóság
nál Németh Andrást súlyos sérülé
seiért.

— Közeledik a tífusz. Mint meg
döbbenéssel értesülünk, a tífusz ismét 
fellépett Kassán. Eddig — állítólag 
25—30 megbetegedés fordult elő. A ka
tonák között is grasszál a járvány, 
e napokban 2 tartalékos közlegény 
hunyt el tífuszban. Intő példa ez Sá
toraljaújhelynek, hol a legerélyesebb 
intézkedések is hiába valók a veszély 
ellen, addig, mig végre valahára a 
vízvezeték el nem készül.

— Lóvásár Töketerebesen. A 
Miskolcon állomásozó 7-ik sz. lóavató- 
bizottság Töketerebesen 1905. évi ok
tóber hó 25-én d. e. 10—12 óra kö
zött katonai lóvásárt fog tartani és 
ezen alkalommal soroz : 4, 5, 6 és 7 
éves katonai célokra alkalmas hátas
lovakat 158 centiméter minimális és 
166 centiméter maximális mértékkel;
5, 6 és 7 éves hámoslovakat ^ ágyú 
elé 161 centiméter minimális és 172 
centiméter maximális mértékkel. Tüzér 
legénység alá való hátaslovakat 155 
centiméter minimális mértékkel. Mar
halevél okvetlenül szükséges. A bi
zottság nincs feljogosítva ennek át- 
nyujtása alól valakit felmenteni.

-- Gyilkosság. Folyó hó 18-án 
reggel Bodrogkereszturon a kertek 
alatt halva találták Szabó József bod- 
rogkereszturi lakost. Miután testét 
több késszurás éktelenitette el, két
ségtelen, hogy Szabó gyilkosságnak 
esett áldozatul. A csendőrség azonnal 
megindította a nyomozást és pedig 
eredmény nyel, miután a gyilkosoknak 
már nyomában vannak.

— Hamis ötvenkoronások voltak 
már eddig is forgalomba, most ismét 
egy ötvenkoronásokat hamisító szö
vetséget lepleztek le Hajdú megyében.
Jó lesz tehát, ha ezt a pénznemet 
mielőtt zsebre vágjuk — jól meg néz
zük. A hamis ötvenkoronásokat egyéb
ként a következőkben lehet könnyen 
megkülönböztetni a valódi bankjegy
től : 1. A papír fogása sokkal érde- 
sebb, nem olyan finom, rostok a pa
pír felszínén látszanak. 2. A bank
jegy színe nem sötét rózsaszínű, ha
nem egész világos, szinte szürke. 3. 
Törvényes ércpénz szavak helyett 
törvényes ercpénz olvasható.

— Öngyilkosság. Homonnáról Írja 
tudósítónk: Tasdi Gábor homonnai 
asztalos csütörtökön délelőtt 10 óra
kor önkezével vetett véget életének. 
E fiatal ember végzetes tettének ru
gója önmagával meghasonlott, sor
sával mindig békétlenkedő természe
tében keresendő. A „félmüveit" em
berekhez tartozott, akik a veszélye
sebb fajtájú szocialisztikus leifogás
nak hódolnak. Csak nemrég önálló
sította magát, műhelyt nyitván Ho- 
monnán; az élet még boldogságot 
nyújthatott volna neki, de hiányzott 
leikéből az iparosnak oly szükséges 
vallásos érzés és a megelégedettség. 
Az öngyilkos fiatal embert boncolni 
fogják.

— Nagyobb lopás történt folyó 
28-áról 29-ére menő éjjel egy hecskei 
korcsmában. Három kassaujfalusi és 
egy helybeli sertéskereskedővel mu
latott Sztrahala Ervin kassai hentes. 
Á vig társaság csak késő éjjel tért 
nyugalomra, addig folyt a bor és a 
hangulat a legmagasabb fokra emel
kedett. Áz elázott hentesnek azonban 
még volt annyi esze, hogy pénzét a
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mely a nemzet testét emészti. Tovább 
tűri a rothadást, ahelyett, hogy némi 
kis fájdalommal kivágná a romlott 
részt, a korcsmák bezárásával, a pá
linka erős csökkentésével. Ezt azon
ban az állam nem teszi. Nagy böl
csen hallgat, mert hiszen pénz kell 
ágyúra, meg én nem tudom miféle 
katona históriákra. Csak humánus 
emberi intézményekre nem telik, nem 
engedik meg a pénzügyi viszonyok.

Az állam az alkohol terjedésében 
legnagyobb bűnös, mert terjeszti, te
hát bűnrészes. De egyúttal a legna
gyobb orvos is akar lenni. Ez azon
ban már paradox. Egy és ugyanazon 
állam a méreg terjesztője s orvosa 
is. Tudja a bajt, az orvoslást s még 
sem akképen cselekszik. Kerülő utón 
kíván némi sikert elérni, holott egye
nesen gyógyíthatna.

E kerülő ut a társadalom. Széles 
mozgalom indult meg mindenfelé az 
alkohol ellen, élén a kultuszminiszter
rel. E mozgalom vezetői a néppel 
érintkező egyéniségek, összekötve az 
„Orsz. Magy. Alkoholellenes Egyesü
let"-tel, mely felolvasások s népszerű 
iratokkal kíván hatni a népre. Illusz
trálva az alkohol okozta betegsége
ket megfelelő képeken.

Hogy mi a társadalom köteles
sége s mit tehet az alkohol terjedése 
ellen, azt minden müveit ember tudja 
s belátása szerint cselekszik.

Hogy mit tehet azonban a nő"? 
erről részletesebben szólok.

Szerintem a nőknek ez irányú 
munkássága két irányban terjedhet 
ki: 1. a családban ; 2. a társadalomban.

Tudvalevő dolog, hogy a nő a 
család boldog, vagy boldogtalansá
gának okozója. Okossággal, szeretet
tel, bölcs, higgadt mérséklettel min
den nő úgy hat férjére, ahogy akar. 
Nincs rossz férfi ott, hol a nő jó. lia 
van is, megjavul. Meg kell javulnia, 
mert a női tiszta szeretet, hűség, 
igazi jellem előtt még a gonosz is 
megjavul, nem hogy az isten oltani 
előtt hűséget esküdött férfi.

Nem kell egyebet tenni a nőnek, 
mint hogy szeretettel a munkából 
hazatérő férjét felszólítsa, az otthont 
oly édessé tegye, hogy onnan sehova 
se menjen. Ahol a nő igy jár el, ott 
a férj nem korcsmázik. Az otthon 
sokkal édesebb, mintsem a korcsma, 
hol csak lump alakok, nem mosolygó 
kis gyermekek láthatók.

Mindig azon férfiak lesznek al
koholisták, akik nem találnak az ott
honban pihenést, szórakozást. Az ily 
helyzetben levő férfiak, habár nincs 
is hajlandóságuk az alkoholra, előbb- 
utóbb alkoholisták lesznek, mert bu 
elfelejtésül isznak egyet. Nagy azért 
a nő szerepe e téren. Jó akarattal 
sokat megmenthet a hazának, mig 
ellenkezőleg sokat a romlásba dönthet.

Gondolják meg azért a nők hi
vatásuk fontosságát s cselekedjenek 
úgy amint egy nőhöz illő a harc, 
család érdekében. Neveljék gyerme
küket úgy, hogy soha még hírét se 
hallja az alkoholnak, ne hogy meg 
élvezné. Ha nagy embernek árt, meny
nyivel inkább árthat a fejletlen kis
dedeknek. .

Vannak azonban olyan nőt is, 
akik maguk is alkoholisták. Itten a 
nő előbbi szép feladatáról szólani nem 
lehet. Sőt még örül, ha a férje iszik, 
legalább ő is bátran ihatik. Ilyen 
helyütt igen sokszor a gyermekek is
megmérgeződnek. _ ,

Ez ellen is védekezhetnek többi 
nőink a társadalom körében akkép, 
mint Angolország. Egyesületet alkot
nak a nők s csoportokra felosztva 
járják be a városok kisebb lebuja t, 
hol a szegény nép heti kérésé tét oly 
hamar elszokta verni, Ezeketszép 
szóval, jó útra térítik. Hogy sikerrel 
jár, arról tanúskodik a ?tetisztika. 
Nálunk sem volna ez az eljárás meg
vetendő, sőt határozottan célhoz ve^ 
zető volna. Csakhogy — sajnos

ez a mi arisztokrata rendszerünk 
mellett ma még kivihetetlen.

Ezekben látnám én nőink igazi 
kötelességét a haza s család iránt. S 
megvalósulva látnám mindnyájunk 
közös eszményképét: a józan Ma
gyarországot.

Homokv György.

Az uj negyedóv alkal
mából lapunkra új előfizetést 
nyitunk. Felkérjük azon t. ol
vasóinkat, kiknek előfizetése le
járt. nemkülöcaben azokat, kik 
az előfizetési dijakkal hátrá- 
lékban vannak, hogy az elő
fizetést megújítani, illetőleg a 
hátrálékot beküldeni szívesked
jenek,nehogy lapunk további kül 
dósét beszüntetni legyünk kény
telenek.

Az előfizetési dijak beküldé
séhez lapunk mai számához 
utalványokat csatolunk melyen 
a hátrálékok is kimutatva van 
nak.

Tisztelettel:
A kiadóhivatal.

H i R E K.

— Szerkesztőségünkből. Németh 
Pál lapunk szerkesztője a mai nap
pal kivált a Zemplén szerkesztőségé
ből s belépett a Kassai Hírlap belső 
kötelékébe. Németh Pál azonban — 
ha a szerkesztés adminisztratív teen
dőit nem végezheti is továbbra is 
munkatársa marad lapunknak s ol
vasóink ezután is rendszeresen lóg
nak találkozni e hasábokon közle
ményeivel.

— Lelkészt áthelyezések. A műn- 
kácsegyházmegyei püspök bilkei Gor- 
zó Bálint sámogyi esperes-plébánost 
az amerikai Egyesült-Államokba Bnci- 
geportba az ottani görög kath. egyház 
lelkészévé nevezte ki. Csurgovich 
György szalóki lelkészt pedig Sá- 
mogyra helyezte át.

5666. Az izraeliták számítása 
szerint az 5666 ik esztendő kezdete 
vagyis az újév ma, f. hó 30 án áll be. 
Ezen ünnep előtt szokták leróni az 
elhunytak emléke iránt a kegyeletet 
s e hét folyamán sűrűn látogatták az 
izraelita temetőt, mely különben min
dig zárva van, a hol az elhunyt szu- 
lök emlékére imádságokat mondtak.

— Eljegyzések. Dr. Havas Mik
lós szatmári ügyvéd eljegyezte Bettel- 
heim Márton helybeli bornagykeres
kedő leányát Laurát. — Silberger 
Ármin ináncsi földbirtokos eljegyezte 
Kroó Gyula helybeli lakos leányát 
Szerént.

_ Nyugdíjazás. Macza Alajos 
józsefvölgyi állami tanítót a kultusz- 
miniszter 1905. október 1-től nyugdí
jazta. - Ugyanez időtől nyugdijaz- 
tatott Pálur Mihály örösi ev. rét. ta
nító is.

— A gazdasági felügyelői alias 
a városnál még maiglan sincs be
töltve, daczára annak, hogy Csőit ko 
József gazd. felügyelő már hónapok
kal kérte nyugdíjaztatásat. A gazct. 
felügyelői állás - mely nemcsak hogy 
betöltve nincs, de még előkészületek
ről sem hallunk hirt, hogy az rövid 
időn belől betöltessék - véleményünk 
szerint oly fontos tényezője egy va
ros háztartásának, gazdasági szerve
zetének, hogy az huzamosabb időn át 
betöltetlen nem maradhat. Követelik 
annak betöltését a város fontos me
zőgazdasági, erdészeti és gazdasági 
érdekei s ezen érdekek szem eiot 
tartásával azt hisszük, nem intezunK 
teljesen érdektelen kérdést Székén

Elek polgármesterhez, ha kérdezzük: 
mi lesz a városi gazdasági felügye
lői állás betöltésével?

— Halálozás. Dr. Székely Mik
lós volt szerencsi gyakorló s jelen
leg ti szaluéi körorvosnak neje szül. 
Szombaty Katalin hosszas szenvedés 
után f. hó 23-án Budapesten, a Ró- 
kus-kórházban elhunyt.

— Modern építkezés. Városunk 
a közel jövőben ismét egy nemcsak 
impozáns, de valóban szükséges és 
hézagpótló modern épülettel lesz gaz
dagabb. Rosenberg Sámuel né meg
vásárolta az Olchváry-íéle Kazinczy- 
utcai telket, melyről az ott álló ócska 
épületet már rövid napok múltán cl- 
hordatja s megkezdi az uj épület 
emeltetését. Alkalmunk volt a terve
zetet megnézni s örömmel konsta
táljuk, hogy az emelendő épület a 
város legdíszesebb szálodája lesz 
és a higiénia minden kívánalmait, 
valamint az általánosan érzett szük
ségletet hivatva lesz kielégíteni. Az 
épület két emeletesre van tervezve; 
földszinten a Kazinczy-utca felől dí
szes veeztibüllel, ebből nyílóan hosszú 
élterem, utána egy 30 m. hosszú tánc
terem, melyek galériával lesznek övez
ve. Lesz benne fürdőszoba, légfűtés, vil
lanyvilágítás, vízvezeték. A második 
emeleten 40 vendégszoba épül, szin
tén minden lehető kényelemmel el
látva. Amidőn csak örvendeni tudunk 
ezen igen üdvös kombinációnak, egy
ben óhajtjuk, hogy a tervezett épít
kezés mielőbb ékesbse városunk fő
utcáját s pótolja azokai a hiányokat, 
melyeket most oly élénken erzünk.

— Halálos kimenetelű szerencsét
lenség. Megrendítő csapás érte ma 
délelőtt Fazekas Pál helybeli lakost. 
Nyolc éves Feri nevű kis fia a mint 
délelőtt 11 órakor iskolából hazatért, 
kiment az udvarra, ahol most a pol
gári leány iskola építési munkálatait 
végzik és ott az alapozási munkák 
szélén felhalmozott földrétegre állott. 
A föld a kis fiú alatt megcsúszott és 
a szegény gyermek egyensúlyt vesztve 
a 160 centiméternyi _ mélységbe zu
hant. Ez az esés még nem okozta 
volna halálát, de a kiásott alapozás
ban egy beton rész is volt, melyre a 
kis fiú olyan szerencsétlenül esett, 
hogy a feje éppen a kemény beton 
szélét érte cs a kis fazekas feii 
koponya-törést szenvedett, mely rög
töni halálát okozta. Egy másik fiúcska 
volt vele, az csapott lármát és így ér
tesültek a szerencsétlenül járt gyer
mek szülei a megrendítő esetről. A 
helyszínén megjelent Schmidt Lajos 
rendőrkapitány, dr Szepessy Arnold 
városi főorvossal, akik az esetről 
jegyzőkönyvet vettek föl.

— Munkás-gyűlés. A sátoraljaúj
helyi munkások holnap, október hó 
1-én délután 4 órakor a „Magyar Ki 
i'ály“ szálloda táneztermében gyűlést 
tartanak a következő napirenddel: 
1. A mai politikai helyzet 2. Az álta
lános választói jog. 3. A pártvezetőség 
kibővítése.

— Ha a férj féltékeny. Sok min
den rossz következmény jár azzal, ha 
féltékeny a férj. Nem csak a házi 
békét zavarja meg azzal, hogy a kü
lönben békés, csöndes házi tűzhelyet 
állandó civodások, perpatvarok szín
helyévé teszi. Példa erre a Veres 
János esete. Alig 3 éve, hogy meg
házasodott ; családi élete hosszú ideig 
boldog és elégedett volt. á agy két 
hónappal ezelőtt a szomszédjukba 
jött lakni Németh András. Jó barát
ság lett köztük és e réven Németh 
gyakran vendég volt á ereséknél. A 
gyakori látogatás következménye az 
lett, hogy a vendég és Veresné meg
szerették egymást. Észrevette ezt a 
férj és leselkedni kezdett utánok. 
Hétfőn este azt mondta a feleségének, 
hogv dolga van a vidéken, ezért el
utazik hazulról. E helyett azonban 
lesbe állott. A gyanúja alaposnak

látszott, mert este feleségét Némettel 
látta az ő háza kapuja előtt beszél
getni. Egyébb sem kellett neki, oda 
ment s az éppen hazafelé menő Né
metet a lakása ajtajánál érte utói. 
Kérdőre vonta az udvari ót s ezen 
szóváltásba elegyedtek, amelynek vége 
verekedés lett. A férj szerencsétlen
ségére azonban az udvarló volt az 
erősebb és úgy helybenhagyta azt, 
hogy vértől borítva, súlyos sérülések
kel maradt a csata színhelyén. Veres 
János azután följelentette a hatóság
nál Németh Andrást súlyos sérülé
seiért.

— Közeledik a tífusz. Mint meg
döbbenéssel értesülünk, a tífusz ismét 
fellépett Kassán. Eddig — állítólag 
25—30 megbetegedés fordult elő. A ka
tonák között is grasszál a járvány, 
e napokban 2 tartalékos közlegény 
hunyt el tífuszban. Intő példa ez Sá
toraljaújhelynek, hol a legerélyesebb 
intézkedések is hiába valók a veszély 
ellen, addig, mig végre valahára a 
vízvezeték el nem készül.

— Lóvásár Töketerebesen. A 
Miskolcon állomásozó 7-ik sz. lóavató- 
bizottság Töketerebesen 1905. évi ok
tóber hó 25-én d. e. 10 12 óra kö
zött katonai lóvásárt fog tartani és 
ezen alkalommal soroz : 4, 5, 6 és 7 
éves katonai célokra alkalmas hátas
lovakat 158 centiméter minimális és 
166 centiméter maximális mértékkel;
5, 6 és 7 éves hámoslovakat ágyú 
elé 161 centiméter minimális és 172 
centiméter maximális mértékkel. Tüzér 
legénység alá való hátaslovakat 155 
centiméter minimális mértékkel. Mar
halevél okvetlenül szükséges. A bi
zottság nincs feljogosítva ennek át- 
nyujtása alól valakit felmenteni.

-- Gyilkosság. Folyó hó 18-án 
reggel Bodrogkereszturon a kertek 
alatt halva találták Szabó József bod- 
rogkereszturi lakost. Miután testét 
több késszurás éktelenitette el, két
ségtelen, hogy Szabó gyilkosságnak 
esett áldozatul. A csendőrség azonnal 
megindította a nyomozást és pedig 
eredmény nyel, miután a gyilkosoknak 
már nyomában vannak.

— Hamis ötvenkoronások voltak 
már eddig is forgalomba, most ismét 
egy ötvenkoronásokat hamisító szö
vetséget lepleztek le Hajdú megyében.
Jó lesz tehát, ha ezt a pénznemet 
mielőtt zsebre vágjuk — jól meg néz
zük. A hamis ötvenkoronásokat egyéb
ként a következőkben lehet könnyen 
megkülönböztetni a valódi bankjegy
től : 1. A papír fogása sokkal érde- 
sebb, nem olyan finom, rostok a pa
pír felszínén látszanak. 2. A bank
jegy színe nem sötét rózsaszínű, ha
nem egész világos, szinte szürke. 3. 
Törvényes ércpénz szavak helyett 
törvényes ercpénz olvasható.

— Öngyilkosság. Homonnáról Írja 
tudósítónk: Tasdi Gábor homonnai 
asztalos csütörtökön délelőtt 10 óra
kor önkezével vetett véget életének.
E fiatal ember végzetes tettének ru
gója önmagával meghasonlott, sor
sával mindig békétlenkedő természe
tében keresendő. A „félmüveit" em
berekhez tartozott, akik a veszélye
sebb fajtájú szocialisztikus telfogás- 
nak hódolnak. Csak nemrég önálló
sította magát, műhelyt nyitván Ho- 
monnán; az élet még boldogságot 
nyújthatott volna neki, de hiányzott 
leikéből az iparosnak oly szükséges 
vallásos érzés és a megelégedettség. 
Az öngyilkos fiatal embert boncolni 
fogják.

— Nagyobb lopás történt folyó 
28-áról 29-ére menő éjjel egy hecskei 
korcsmában. Három kassaujfalusi és 
egy helybeli sertéskereskedővel mu
latott Sztrahala Erviu kassai hentes. 
Á vig társaság csak késő éjjel tért 
nyugalomra, addig folyt a bor és a 
hangulat a legmagasabb fokra emel
kedett. Az elázott hentesnek azonban 
még volt annyi esze, hogy pénzét a
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őszi.
Reklámcikkek :

Színes suhogó reklámtaft móteren^n^ j 35^ i.5U 
Fekete „ » ” frt —.85
Japáni mosóselyem . ” —.78
Liberty Sublime minden szinoen „ —.95
Luisienne brillanté . A”t 55 krtól följebb.Fekete ruhaselymek méterenként^ 00

Újdonságok:
Voile Grenadine a legszebb színekben.
Voile de Soie „ ”
Poueline brillanté „ >> „ , ..

mindhárom 120 centimeter szélességű.
Dús választék gyönyörű skót-selymekben. 

Travers csikós és kockás Taffta-Riche ruhára és 
blúzra 120 cm széles Radium és créppe brillanté 
minden színben. — Louis X\. jellegű chinó és 
Mille-fleurs-selymek. — Gyönyörű csipke-, gyöngy
ös vásznon himzett-ruhák. Irish csipkék és vászon- 

hímzések.
Legujabb ! Fekete Roll-tafft SOjcm. frt 1.90 stb.

Mintákat kívánatra készséggel küldünk.

Szénásy, Hoffmann és Tsa
Budapest, Bécsi-utca 4.
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mely a nemzet testét emészti. Tovább 
tűri a rothadást, ahelyett, hogy némi 
kis fájdalommal kivágná a romlott 
részt, a korcsmák bezárásával, a pá
linka erős csökkentésével. Ezt azon
ban az állam nem teszi. Nagy böl
csen hallgat, mert hiszen pénz kell 
ágyúra, meg én nem tudom miféle 
katona históriákra. Csak humánus 
emberi intézményekre nem telik, nem 
engedik meg a pénzügyi viszonyok.

Az állam az alkohol terjedésében 
legnagyobb bűnös, mert terjeszti, te
hát bűnrészes. De egyúttal a legna
gyobb orvos is akar lenni. Ez azon
ban már paradox. Egy és ugyanazon 
állam a méreg terjesztője s orvosa 
is. Tudja a bajt, az orvoslást s még 
sem akképen cselekszik. Kerülő utón 
kíván némi sikert elérni, holott egye
nesen gyógyíthatna.

E kerülő ut a társadalom. Széles 
mozgalom indult meg mindenfelé az 
alkohol ellen, élén a kultuszminiszter
rel. E mozgalom vezetői a néppel 
érintkező egyéniségek, összekötve az 
„Orsz. Magy. Alkoholellenes Egyesü
let"-tel, mely felolvasások s népszerű 
iratokkal kíván hatni a népre. Illusz
trálva az alkohol okozta betegsége 
két megfelelő képeken.

Hogy mi a társadalom köteles
sége s mit tehet az alkohol terjedése 
ellen, azt minden müveit ember tudja 
s belátása szerint cselekszik.

Hogy mit tehet azonban a nő’? 
erről részletesebben szólok.

Szerintem a nőknek ez irányú 
munkássága két irányban terjedhet 
ki ’. 1. a családban ; 2. a társadalomban.

Tudvalevő dolog, hogy a nő a 
család boldog, vagy boldogtalansá
gának okozója. Okossággal, szeretet
tel, bölcs, higgadt mérséklettel min
den nő úgy hat férjére, ahogy akar. 
Nincs rossz férfi ott, hol a nő jó. Ha 
van is, megjavul. Meg kell javulnia, 
mert a női tiszta szeretet, hűség, 
igazi jellem előtt még a gonosz is 
megjavul, nem hogy az isten oltáia 
előtt hűséget esküdött iérfi.

Nem kell egyebet tenni a nőnek, 
mint hogy szeretettel a munkából 
hazatérő férjét felszólítsa, az otthont 
oly édessé tegye, hogy onnan sehova 
se menjen. Ahol a nő igy jár el, ott 
a férj nem korcsmázik. Az otthon 
sokkal édesebb, mintsem a korcsma, 
hol csak lump alakok, nem mosolygó 
kis gyermekek láthatók.

Mindig azon férfiak lesznek al 
koholisták, akik nem találnak az ott 
honban pihenést, szórakozást. Az ily 
helyzetben levő férfiak, habár nincs 
is hajlandóságuk az alkoholra, előbb- 
utóbb alkoholisták lesznek, mert hu 
elfelejtésül isznak egyet. Nagy azért 
a nő szerepe e téren. Jó akarattal 
sokat megmenthet a hazának, mig 
ellenkezőleg sokat a romlásba dönthet.

Gondolják meg azért a nők hi
vatásuk fontosságát s cselekedjenek 
úgy amint eery nőhöz illő a harc, 
család érdekében. Neveljék gyerme
küket úgy, hogy soha még hírét se 
hallja az alkoholnak, ne hogy meg 
élvezné. Ha nagy embernek árt, meny
nyivel inkább árthat a fejletlen kis
dedeknek. .

Vannak azonban olyan nők is, 
akik maguk is alkoholisták. Itten a 
nő előbbi szép feladatáról szólam nem 
lehet. Sőt még örül, ha a férje iszik, 
legalább Ő is bátran ihatik. Ilyen 
helyütt igen sokszor a gyermekek is
megmérgeződnek. ......

Ez ellen is védekezhetnek többi 
nőink a társadalom körében akkép, 
mint Angolország. Egyesületet alkot
nak a nők s csoportokra felosztva 
járják be a városok kisebb lebuja t, 
hol a szegény nép heti keresetet oly 
hamar elszokta verni. J^zeket 
szóval, jó útra téritik. Hogy sí 
jár, arról tanúskodik a SÍ^1SZ^’ 
Nálunk sem volna ez az eljárás meg~ 
vetendő, sőt határozottan célhoz \e~ 
zető volna. Csakhogy sajno

ez a mi arisztokrata rendszerünk 
mellett ma még kivihetetlen.

Ezekben látnám én nőink igazi 
kötelességét a haza s család iránt. S 
megvalósulva látnám mindnyájunk 
közös eszményképét: a józan Ma
gyarországot.

Homoky György.

___Az uj negyedév alkal
mából lapunkra új előfizetést 
nyitunk. Felkérjük azon t. ol
vasóinkat, kiknek előfizetése le
járt, nemkülömben azokat, kik 
az előfizetési dijakkal hátrá- 
lékban vannak, hogy az elő
fizetést megújítani, illetőleg a 
hátrálékot beküldeni szívesked
jenek,nehogy lapunk további kül 
dését beszüntetni legyünk kény
telenek.

Az előfizetési dijak beküldé
séhez lapunk mai számához 
utalványokat csatolunk melyen 
a hátrálékok is kimutatva van 
nak.

Tisztelettel:
A kiadóhivatal.

H i R E K.

— Szerkesztőségünkből. Németh 
Pál lapunk szerkesztője a mai nap
pal kivált a Zemplén szerkesztőségé
ből s belépett a Kassai Hírlap belső 
kötelékébe. Németh Pál azonban 
ha a szerkesztés adminisztratív teen
dőit nem végezheti is továbbra is 
munkatársa marad lapunknak s ol
vasóink ezután is rendszeresen lóg
nak találkozni e hasábokon közle
ményeivel.

— Lelkészi áthelyezések. A mun 
kácsegy ház megyei püspök biikei Gor- 
zó Bálint sámogyi esperes-plébánost 
az amerikai Egyesült-Államokba Brid- 
geportba az ottani görög kath. egyház 
lelkészévé nevezte ki. Csurgó* ich 
György szalóki lelkészt pedig 8>á- 
mogyra helyezte át.

5060. Az izraeliták számítása 
szerint az 5660 ik esztendő^ kezdete 
vagyis az újév ma, f. hó 30 án áll be. 
Ezen ünnep előtt szokták leróni az 
elhunytak emléke iránt a kegyeletet 
s e hét folyamán sűrűn látogatták az 
izraelita temetőt, mely különben min
dig zárva van, a hol az elhunyt szü
lők emlékére imádságokat mondtak.

— Eljegyzések. Dr. Havas Mik
lós szatmári ügyvéd eljegyezte Bettel- 
heim Márton helybeli bornagykeres
kedő leányát Laurát. Silberger
Ármin ináncsi földbirtokos eljegyezte 
Kroó Gyula helybeli lakos leányát 
Szerént.

— Nyugdíjazás. Macza Alajos 
józsefvölgyi állami tanítót a kultusz- 
miniszter 1905. október 1-től nyugdí
jazta. - Ugyanez időtől nyugdíjaz
hatott Pálur Mihály örösi ev. rét. ta
nító is.

A gazdasági felügyelői állas
városnál még maiglan sincs bea vaiuautii —"-o-v „ ...

töltve, daczára annak, hogy Csőit ko 
József gazd. felügyelő már hónapok
kal kérte nyugdíjaztatásai. A gaza. 
felügyelői állás - mely nemcsak hogy 
betöltve nincs, de még előkészületek
ről sem hallunk hirt, hogy az rövid 
időn belől betöltessék — véleményünk 
szerint oly fontos tényezője egy va
ros háztartásának, gazdasági szer\ e- 
zetének, hogy az huzamosabb időn át 
betöltetlen nem maradhat. Követelik 
annak betöltését a város fontos me
zőgazdasági, erdészeti és gazdasági 
érdekei s ezen érdekek szem _ elő 
tartásával azt hisszük, nem intezun' 
teljesen érdektelen kérdést Szekeh

Elek polgármesterhez, ha kérdezzük : 
mi lesz a városi gazdasági felügye
lői állás betöltésével ?

— Halálozás. Dr. Székely Mik
lós volt szerencsi gyakorló s jelen
leg tiszaluci körorvosnak neje szül. 
Szombaty Katalin hosszas szenvedés 
után f. hó 23-án Budapesten, a Ró- 
kus-kórházban elhunyt.

— Modern építkezés. Városunk 
a közel jövőben ismét egy nemcsak 
impozáns, de valóban szükséges és 
hézagpótló modern épülettel lesz gaz
dagabb. Rosenberg Sámuel né meg
vásárolta az Olchváry-iéle Kazinczy- 
uteai telket, melyről az ott álló ócska 
épületet már rövid napok múltán el- 
hordatja s megkezdi az uj épület 
emeltetését. Alkalmunk volt a terve
zetet megnézni s örömmel konsta
táljuk, hogy az emelendő épület a 
város legdíszesebb szálodája lesz 
és a higiénia minden kívánalmait, 
valamint az általánosan érzett szük
ségletet hivatva lesz kielégíteni. Az 
épület két emeletesre van tervezve; 
földszinten a Kazinczy-utca felől dí
szes vcsztibüllel, ebbőt nyílóan hosszú 
étterem, utána egy 30 m. hosszú tánc
terem, melyek galériával lesznek övez
ve. Lesz benne fürdőszoba, légiütés, vil
lany világítás, vízvezeték. A második 
emeleten 40 vendégszoba épül, szin
tén minden lehető kényelemmel el
látva. Amidőn csak örvendeni tudunk 
ezen igen üdvös kombinációnak, egy
ben óhajtjuk, hogy a tervezett épít
kezés mielőbb ékest- se városunk fő
utcáját s pótolja azokat a hiányokat, 
melyeket most oly élénken érzünk.

— Halálos kimenetelű szerencsét 
lensée. Megrendítő csapás érte ma 
délelőtt Fazekas Pál helybeli lakost. 
Nyolc éves Feri nevű kis fia a mint 
délelőtt 11 órakor iskolából hazatért, 
kiment az udvarra, ahol most a pol
gári leány iskola építési munkálatait 
végzik és ott az alapozási munkák 
szélén felhalmozott földrétegre állott.
A föld a kis fiú alatt megcsúszott és 
a szegény gyermek egyensúlyt vesztve 
a 160 centiméternyi mélységbe zu
hant. Ez az esés még nem okozta 
volna halálát, de a kiásott alapozás
ban egy beton rész is volt, melyre a 
kis fiú olyan szerencsétlenül esett, 
hogy a feje éppen a kemény beton 
szélét érte és a kis 1 azekas leii 
koponya-törést szenvedett, mely rög
töni halálát okozta. Egy másik fiúcska 
volt vele, az csapott lármát és így ér
tesültek a szerencsétlenül járt gyer
mek szülei a megrendítő esetről. A 
helyszínén megjelent Schmidt Lajos 
rendőrkapitány, dr Szepessy Arnold 
városi főorvossal, akik az esetről 
jegyzőkönyvet vettek föl.

— Munkás-gyűlés. A sátoraljaúj
helyi munkások holnap, október hó 
1-én délután 4 órakor a „Magyar Ki
rály" szálloda táneztermében gyűlést 
tartanak a következő napirenddel: 
1. A mai politikai helyzet 2. Áz álta
lános választói jog. 3. A pártvezetőség 
kibővítése.

— Ha a férj féltékeny. Sok min
den rossz következmény jár azzal, ha 
féltékeny a férj. Nem csak a házi 
békét zavarja meg azzal, hogy a kü
lönben békés, csöndes házi tűzhelyet 
állandó civodások, perpatvarok szín
helyévé teszi. Példa erre a Veres 
János esete. Alig 3 éve, hogy meg
házasodott ; családi élete hosszú ideig 
boldog és elégedett volt. A agy két 
hónappal ezelőtt a szomszédjukba 
jött lakni Németh András. Jó barát
ság lett köztük és e réven Németh 
gyakran vendég volt \ ereséknél. A 
gyakori látogatás következménye az 
lett, hogy a vendég és Veresné meg
szerették egymást. Észrevette ezt a 
férj és leselkedni kezdett utánok. 
Hétfőn este azt mondta a feleségének, 
hogy dolga van a vidéken, ezért el
utazik hazulról. E helyett azonban 
lesbe állott. A gyanúja alaposnak

látszott, mert este feleségét Némettel 
látta az ő háza kapuja előtt beszél
getni. Egyébb sem kellett neki, oda 
ment s az éppen hazafelé menő Né
metet a lakása ajtajánál érte utói. 
Kérdőre vonta az udvarlót s ezen 
szóváltásba elegyedtek, amelynek vége 
verekedés lett. A férj szerencsétlen
ségére azonban az udvarló volt az 
erősebb és úgy helybenhagyta azt, 
hogy vértől borítva, súlyos sérülések
kel maradt a csata színhelyén. Veres 
János azután följelentette a hatóság
nál Németh Andrást súlyos sérülé
seiért.

— Közeledik a tífusz. Mint meg
döbbenéssel értesülünk, a tífusz ismét 
fellépett Kassán. Eddig — állítólag 
25—30 megbetegedés fordult elő. A ka
tonák között is grasszál a járvány, 
e napokban 2 tartalékos közlegény 
hunyt el tífuszban. Intő példa ez Sá
toraljaújhelynek, hol a legerélyesebb 
intézkedések is hiába valók a veszély 
ellen, addig, mig végre valahára a 
vízvezeték el nem készül.

— Lóvásár Töketerebesen. A 
Miskolcon állomásozó 7-ik sz. lóavató
bizottság Töketerebesen 1905. évi ok
tóber hó 25-én d. e. 10—12 óra kö
zött katonai lóvásárt fog tartani és 
ezen alkalommal soroz : 4, 5, 6 és 7 
éves katonai célokra alkalmas hátas- 
lovakat 158 centiméter minimális és 
166 centiméter maximális mértékkel;

6 és 7 éves hámoslovakat ágyú 
eíé 161 centiméter minimális és 172 
centiméter maximális mértékkel. Tüzér 
legénység alá való hátaslovakat 155 
centiméter minimális mértékkel. Mar
halevél okvetlenül szükséges. A bi
zottság nincs feljogosítva ennek át- 
nyujtása alól valakit felmenteni.

-- Gyilkosság. Folyó hó 18-án 
reggel Bodrogkereszturon a kertek 
alatt halva találták Szabó József bod- 
rogkereszturi lakost. Miután testét 
több késszurás éktelenitette el, két
ségtelen, hogy Szabó gyilkosságnak 
esett áldozatul. A csendőrség azonnal 
megindította a nyomozást és pedig 
eredménynyel, miután a gyilkosoknak 
már nyomában vannak.

— Hamis ötvenkoronások voltak 
már eddig is forgalomba, most ismét 
egy ötvenkoronásokat hamisító ^ szö
vetséget lepleztek le Hajdú megyében.
Jó lesz tehát, ha ezt a pénznemet 
mielőtt zsebre vágjuk — jól meg néz
zük. A hamis ötvenkoronásokat egyéb
ként a következőkben lehet könnyen 
megkülönböztetni a valódi bankjegy
től: 1. A papír fogása sokkal érde- 
sebb, nem olyan finom, rostok a pa
pír felszínén látszanak. 2. A bank
jegy színe nem sötét rózsaszínű, ha
nem egész világos, szinte szürke. 3. 
Törvényes ércpénz szavak helyett 
törvényes ercpénz olvasható.

— Öngyilkosság. Homonnáról Írja 
tudósítónk: Tasdi Gábor homonnai 
asztalos csütörtökön délelőtt 10 óra
kor önkezével vetett véget életének.
E fiatal ember végzetes tettének ru
gója önmagával meghasonlott, sor
sával mindig békétlenkedő természe
tében keresendő. A „félmüveit" em
berekhez tartozott, akik a veszélye
sebb fajtája szocialisztikus leifogás
nak hódolnak. Csak nemrég önálló
sította magát, műhelyt nyitván Ho- 
monnán; az élet még boldogságot 
nyújthatott volna neki, de hiányzott 
léikéből az iparosnak oly szükséges 
vallásos érzés és a megelégedettség. 
Az öngyilkos fiatal embert boncolni 
fogják.

— Nagyobb lopás történt folyó 
28-áról 29-ére menő éjjel egy hecskei 
korcsmában. Három kassaujfalusi és 
egy helybeli sertéskereskedővel mu
latott Sztrahala Ervin kassai hentes. 
A vig társaság csak késő éjjel tért 
nyugalomra, addig folyt a bor és a 
hangulat a legmagasabb fokra emel
kedett. Az elázott hentesnek azonban 
még volt annyi esze, hogy pénzét a

nyári és őszi.
ReklAmcikkek: ,5

Színes suhogó reklámtaft méteren^n^ j 35, 1.50
Fekete
Japáni mosóselyem . ”
Liberty Sublime minden szinD „ 
Lnisienne brillanté ”
Fekete ruhaselymek méterenként 
Menyasszonyi mhaselvmek mtrenbén^

frt —.85 

_95
85 krtól följebb. 

78 „

Újdonságok:
Voile Grenadine a legszebb színekben.
Voile de Sole „ »
Popeline brillanté „ » ..

mindhárom 120 centimeter szélességű*
Dús választék gyönyörű skót-selymekben. 

Travers csikós és kockás Taffta-Riche ruhára és 
blúzra 120 cm széles Radium és créppe brillanté 
minden színben. — Louis X>. jellegű chinó és 
Mille-fleurs-selymek. — Gyönyörű csipke-, gyöngy
ös vásznon himzett-rnhák. Irish csipkék és vászon- 

hímzések.
Legújabb! Fekete Roll-tafft 50,cm. frt 1.90 stb.

Mintákat kívánatra készséggel küldünk.

Szénásy, Hoffmann és Tsa
Budapest, Bécsi-utca 4.
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feje alá tegye, de — mint az ered
mény mutatja — ezt ezúttal nem 
jól tette. Heggel, mikor fülébredt, — 
a pénzét nem találta helyén. Valaki 
megirigyelte tőle és a 320 koronát, 
melyen sertéseket akart vásárolni, el
emelte. A rendőrség keresi a szeren
csés tolvajt.

— Veszett kutya marta meg e 
napokban Csajka Máriát, egy hely
beli vincellér leányát. Miután a ku
tyát a szőlőpásztor lelőtte és mert a 
feloszlásnak indult hullát meg\ izs- 
gálni nem lehetett, a megmart kis 
leányt a budapesti Pasteur-intézetbe 
•zállitották.

— Minden áron végzett a sors 
vele. Máté József becsületes erdőke
rülő volt Tiszalucon. Szorgalmasan 
teljesítette kötelességét mindig. így 
tett e hó 23-án is. Bement az erdő 
közepére szétnézni s ott szivszélhiidés 
következtében arccal a földre esett. 
Két napig feküdt ott. Az eső folyton 
verte, mig végre jobban lett. Magá
hoz tért és kunyhójába vánszorgott. 
Egyik családtagja harmadnapra fölke
reste, midőn látta a tehetetlen családfőt: 
szekérért hazament, hogy azon haza
vigyék. Mire azonbangmár kimentek, 
a sors végzett Mátéval. A nehez, de 
rozoga kunyhót rádütötte a szél, mely 
alól a szerencsétlent holtan húzták 
ki. Temetése nagy részvéttel ment 
végbe.

— Szerencsétlenség. E hó 23-án 
Tiszaluczon Zákány Sándor ottani 
gazdaember rozoga házának leieme
léséhez s raegnagyobbitásához fosott. 
Árra nézve, hogy régi fala ledőlhet, 
semmiféle óvintézkedést nem tett. így 
történhetett aztán, hogy a féloldalon 
már felemelt fal alja meglazult és a 
mellette foglalatoskodó három mun
kás embert maga alá temette. A mun
kások közül egyet teljesen épen, egyet 
sérülten, egyet pedig teljesen össze
törve húztak ki. Ez utóbbi sérüléseibe 
bizonyosan bele is fog halni, mert 
oly erős belső sérülést szenvedett.

— Merénylő fiú Fukar, kapzsi 
ember Vér János tárkányi lakos. 
Élére állította minden garasát, igy 
volt elég ok panaszra a fiának, ki 
inkább szeretett volna néha néha 
mulatni egy kicsit. De hát az apja 
kezébe volt a pénz, a fiú tehát csak 
kerülő utón juthatott hozzá. De igy 
annál inkább igyekezett kifogni az 
öregen. Kiment a napokban Vér Já
nos a szőlőjébe, hogy egy kissé rendbe 
hozza a pincéjét, mert közeledik a 
szüret, el kell tehát igazítani oda
kint a dolgokat. Rakosgatta a hor
dókat és hogy nagyobb legyen a vi
lágosság, nyitva hagyta a pinceajtót. 
Egyszer azonban csak betevődik az 
ajtó és belép valaki rajta, aki rög
tön el is fújta az égő gyertyát. Majd 
Vér János elé lépett az ismeretlen 
és megragadva Őt, földre teperte, 
majd baltájával főbe ütötte, úgy, 
hogy az öreg az ijedtségtől és fájda
lomtól eszméletlenül terült el a föl
dön. Y.ikor jó idő múlva föltápászko- 
dott, látta, hogy eltűnt egy kis hordó 
bora, több üveg pálinkája. Az üreg 
a merénylőben fiát vélte felismerni, 
aki ezen este tényleg mulatott a 
korcsmában, valószínűleg az ellopott 
holmik árából. Tagadja azonban erő
sen, hogy ő kint járt volna a pincé
nél, azt állítja, napszámban kereste 
amit elmulatott. A vizsgálatot meg
indították.

— Nem mindennapi látványnak
voltak szemtanúi Szerencsen a f. hó 
16-án az ev. ref. templomban meg
tartott egybekelési ünnepélyen meg
jelent hívők; ugyanis az uj pár a 
szokásos holtomiglan-holtodiglan bol
dogító ige elhangzása után egy édes 
ölelés és egy édes csókkal toldották 
meg az egyházi áldást az egy begy ült 
hívek legnagyobb megbotránkozására; 
mert hiszen nagyon szép és jó a sze
retetnek ilyetén nyilvánítása, de csak
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ott, hol szabad és illő, de már csak 
a templom nem szeretkezésnek a he
lye. Akármilyen nagy szerelem fűzi 
is az uj párt egymáshoz, még sem 
volt szabad magukat annyira e ragad
tatni. Különben ezt az ügyet f. hó 
24-én a presbitérium is tárgyalta, a 
mikor is ezen botrányos viselkedé
sükért megrovásban részesültek s 
megbotránkozásukat jegyzőkönyvi ki
vonattal tudatták a most már boldog 
szerelmesekkel.

— Elveszett. Egy hosszú bőr
táska, mely hivatalos iratokkal volt 
tele, folyó hó 29-én elveszett. Meg
találója adja át a rendőrségnek.

— Német és francia leckeórák 
adására ajánlkozik a német és francia 
nyelv alapos tanításában jártas tanító. 
Cime a kiadóhivatalban megtudható.

— Dunky fivérek cs. és kir. ud
vari fényképészeknek rendes 2 heti ki
rándulásokon kívül egy állandó meg
bízottjuk van itten a műteremben és 
igy levételek mindennap eszközöl
tetnek. — A legközelebbi kirándulás 
október hó 8-án és 9-én lesz.

— Szép és biztos mellékereset. 
Tanítók, jegyzők, papok vagy oly 
egyének, kik a szőlőszethez csak ne
mileg is értenek és oly vidéken lak
nak, hol a szőlő megérik vagy ahol 
a filoxera a szőlőket már elpusztította 
és ennek következtében azok újból 
lennének beültetendők, tehát a hol 
szőlőmüveléssol foglalkoznak: szép, 
állandó és biztos mellékkeresetre te
hetnek szert, ha címüket beküldik : 
„Hirdetési iroda“ Budapest, \ áei- 
utca 20/b.

— Orvosi körökben mar rég is
mert tény, hogy a Ferencz József keserű- 
viz valamennyi hasonló vizet, tartós 
hashajtó hatása és említésre méltó kel
lemes ízénél fogva, már kis adagban is 
tetemesen felülmúlja. Kérjünk határozot
tan Ferencz József keserüvizet.

— Irodai alkalmazást keres egy 
érettségit tett fiatalember. Cim a ki- 
adóhivatalban,

A Kossuth Lajos utcában a 
167. sz. házban egy Külön bejá
ratú, csinosan bútorozott, utcai 
szoba október hó 1 tői kiadó.

KÖZGAZDASÁG.

Heti jelentés a tőzsdeforgalomról 
és a pénzpiacról.

Budapest, 1905. szept. 26.

(A „Ilermes" jelentése.) A szom
bati bécsi audiencia politikai követ
kezményének a tőzsdére való hatása 
nem volt oly nagymérvű, mint az 
várható lett volna. Az árfolyamok 
ugyan valamennyien a szombati déli 
tőzsdén és a vasárnapi magánforga
lomban erős visszaesést tüntettek fel, 
de már a hétfői tőzsde a helyzetet 
kedvezőbben ítélte meg és várakozó 
álláspontra helyezkedett, ami az ár
folyamoknak további visszaesését 
meggátolta, sőt kedden némi emelke
dés is mutatkozott nagyobb fedezeti 
vásárlások következtében. Azóta a 
tőzsde üzlettelen, az alaphangulat 
azonban még mindig szilárd, ami ab
ból is kiviláglik, hogy daczára a vál
ságos helyzetnek mérsékelt keretben 
mutatkozott az áresés.

Legnagyobb visszaesésben az in- 
ternationális papíroknak volt részük, 
ezek közül elsősorban a Magyar Álta
lános Hitelbank részvényeknek, me
lyek szombat és vasárnap K. 807-ről 
K. 780-ra mentek vissza, a mai tőzs
dén azonban már 785. 50-el zárultak. 
A vc-zetőpapiroknak árfolyamesése ter
mészetesen a többi értékpapír ár
folyamcsökkenését vonta maga után 
és főleg természetesen azon papírok

mentek vissza, melyekben az utóbbi 
időben nagyobb engágement-ok fej
lődtek. így például Drasche téglagyá
ri részvények, stb. _

A 4%-os magyar koronajáradek 
némi árfolyamcsökkenést tüntetett fel; 
nagyobbmérvü árfolyamesés nem ál
lott‘be, mivel a külföldi tőzsdék bi
zalmukat a magyar piaczba egyelőre 
még nem vesztették el. /óáloglex elek a 
pénz nagymérvű megdrágulása folytán 
szintén némi visszaesést mutatnak.

A pénzpiacz a lefolyt héten erő
sen megfeszült: a magán kamatláb 4 
és fél százalék fülé emelkedett, lom
bard kölcsönök kamatlába pedig egé
szen 51'4-ig. Az angol bank hivatalos 
kamatlábát 3°/o-ról 4%-ra emelte fel.

A nevezetesebb árfolyamváltozá
sok a lefolyt héten a kövztkezők vol
tak : 4 százalékos magyar korona já
radék: 96.40; 4 százalékos magyar 
földhitelintézeti záloglevél; 98.50; 
Osztrák hitelrészvény : 667; Kőszén- 
bánya és téglagyári részvény; 520; 
Rimamurányi vasmű részvény ; 544 ; 
Osztrák magyar államvasut részvény: 
674.50;

* Szőlőbirtokosaink figyelmébe. A
Zemplénvármegyei Gazdasági Egye
sület által rendezendő és közbejött 
akadályok miatt már több Ízben el
halasztott szőlőmivelő (kapáló és gyom
láló) gépek- és eszközök bemutatása f. 
évi október hó 11-én, kedvezőtlen^ idő 
esetén pedig októbyr hó 14-én d. e.
9 órakor Évva Ödön feketehegyi 
alsó szőlőjében fog megtartatni, mely 
alkalomból reggel SOá órakor a várme
gyeháza előtt magán fogatok lesznek 
az érdeklődők rendelkezésére bocsátva. 
Felhívjuk szőlőbirtokosainkat, hogy 
ezen alkalmat el ne mulasszák és bir
toktársaikat mennél nagyobb szám
ban való megjelenésre buzdítsák.

* Katonai lovak kiosztása. A 
kassai katonai vonatparancsnokságtól 
évenkint kisorolt tenyésztésre alkal
mas kanczák kiosztásában, drbonkint 
100 korona árban ezidén Zemplénvár- 
megye kistenyésztői részesültek. A 
kiosztáson, mely szeptember hó 28-án 
a kassai sátortáborban — Berzeviczy 
Béla zemplénvármegyei gazdasági 
egyesületi titkár intézte — tartatott 
meg . kisoroltatott 46 drb. kancza, 
melyek közül a felülvizsgáló katonai 
bizottság 18-at tenyésztésre alkalmat
lannak talált, 28 drbot pedig kiosztás 
végett a Gazdasági Egyesületnek át
adott. A kanczaállomány a várako
zásnak megfelelt, úgy minőségre, mint 
számra, (előző évben 20 drbon alul 
volt a kisorolt lovak száma.) A kiosz
tás minden nehézség nélkül rendben 
és általános megelégedéssel ment 
végbe.

A SZERKESZTŐSÉG ÜZENETE.
K. I. Helvben. 1.) Szivarvég alatt a le

vágott szivarvéget értik, ezek gyűjtését kéri a 
kórház igazgatósága ; 2.) Az elmebetegek do
hány helyett dohányozzák, naiv felteves, hogy 
a betegek bagózhatnak is.

TÖRVÉNYSZÉK.

Felelős szerkesztő és lap tulajdonos:

Éhlert Gyula.

HIRDETÉSEK.

[Sf.
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Az elmúlt rendkívüli száraz nyál- 
folyamán ismét a

—— Küküllőmenti ----- I

Első Szölöoltványtelep g
(Tulajdonos : GASPARI FRIGYES 
MEDGYES, 86. N.-Küküllömegye)

volt az egyedüli az egész országban, 
mely oltványait óriási mennyiségű, na
ponta 5 millió liternyi vízzel öntözte, 
s ennek folytán az egyedüli szőlőtelep, 
amely ez évben is valóban szép és 
minden tekintetben kifogástalan minő
ségű szőlőoltványokat szállít. — Képes 
árjegyzék számos elismerő levéllel in

gyen és bérmentve.

§ Főtárgyalások. Szept. 25. Elí
téltettek : Kepics János szinnai lakos 
zsarolásért 3 heti, Kundrák István 
ugyanazért 6 heti fogházra. — Zajácz 
György és 3 társa, terebesi cigányok 
lopás miatt fejen kint 2 heti fogházra. 
— Szept. 27 Riszkor xVnna szacsuri 
czigányaő lopásért 2 és félhavi fog
házra, Pólyák János szegilongi lakos 
erőszakos nemi közösülés kísérlete 
miatt 2 heti fogházra. — Szept. 29. 
Borsos Pál vencsellői lakos halált 
okozott súlyos testi sértés büntette 
miatt egy és félévi börtönre.

$ Vizsgálati fogság rendeltetett 
el: tivercsok János sátoraljaújhelyi 
vasúti fékező ellen magánokirat ha
misítás, — Csehi László királyhel- 
meci lakos ellen lopás, — Renyák 
János homonnai lakos ellen lopás, — 
és Aftanáz László sárospataki lakos 
ellen szintén lopás bűntettei miatt. — 
Tatár Balog György és Balog György 
berettői cigányok hatóság elleni erő
szak miatt le lettek tartóztatva s az 
újhelyi kir. törvényszék vizsgálati 
fogságba helyezte őket.

Sátoraljaújhely város polgármesterétől.

hirdetmény.
Sátoraljaújhely rend. tan. vá

ros területére a hirdetési jog és 
a város tulajdonát képező hirde
tési táblák használata 1905. évi 
október hó 18 án d. e. 10 óra
kor a városháza kis tanácster
mében tartandó nyilvános ver
senytárgyaláson bérbe fog adatni.

Erről az érdeklődőket azzal 
értesítem, hogy a versenytárgya
lási feltételek a hivatalos órák 
alatt Hell Jenő tanácsos 5. sz. 
hivatalos helyiségében megtekint
hetők.

Sátoraljaújhely, 1905. évi szep
tember hó 28-án.

Székely Elek,
polgármester.

5 koronát és még 
többet kereshet
nek naponkint!
Házi kötő-gépe
ken dolgozó tár

saság.
Mindkét nembeli egyének kerestetnek gé
peinken való kötésre. Egész évre való egy
szerű és gyors munka. Előismeretek nem 
szükségesek. Tőlünk való távolság semmit 

sem tesz és mi a munkát eladjuk.
Whittick Thos. H. és Társa.
Prága, Petersplatz 7, 1—177.

hirdetések
jutányos áron felvétetnek a

kiadóhivatalban.

Az AZ

ŐSZI ^ TÉLI IDÉNYRE
ajánlom raktáron lévő legdivatosabb angol, franczia és honi gyártmányú kelméimet, 

lazaérkezve, a legújabb divat szerint készítek felöltőket, téli kabátokat, valamint a legujablTanulmányutamról hazaérkezve,
Dús válalaszték szőrmeárukban és legújabb angol flanell mellényekben.

legújabb Redingó ruhákat.
A n. é. közönség további becses pártfogását kéri rg

mély tisztelettel Só ► angol férfi-szabó.



Szeptember 30. ZÉMPLÉ N. oldal

Hitüiío pörkölt paprikás v/aloiista.
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Sessék

s

kísérletet tenni és meg fog győződni, hogy nálam
mindenféle

HENTESÁRU
a legolcsóbban beszerezhető.

A t. ez. vevőközönség szives figyelmébe ajánlom a követ
kező árukat: mi

1 kiló friss olvasztott szalonna-zsír . . . 1 iy, <U mi.
sótalan szalonna, zsírnak való . . . 1 K. 60 fill.

bőr nélkül 1 K. 68 fill 
1 K. 76 fill. 
1 K. 80 fill. 
1 K. 84 fül.
1 K. 88 fill.
2 K. — fill.
2 K. 20 fill. 
1 K. 52 fill.
1 K. 44 fill.
1 K. 44 fill.

55 55 55

55
55

51
álon na

55
55

sós szalonna . . . •
füstölt szalonna szeletben 
hát szalonna . . . •
I. rendű pörkölt paprikás sz 
füstölt kolbász főzni való

„ azonnal ehető 
páczolt sonka hátsó 

„ első . .
Füstölt oldalas, karmanádié stb 

Csomagolás ingyen. — Zsírnak edények 5 kilós 1*10 ,
10 kilós l‘S0., — 25 kilós 3-20.

Nagybani vételnél árengedmény! 
Megrendelhető:

XARNER JÓZSEF,
hentesüzletében

Nyíregyházán.

■ BÚTORGYÁR!
MAJOROS GYULA

asztalos mester.
Első zemplénmegyei gőzerőre berendezett asztalos műhely

Kazinszy-utcza. Satoraljaujhely. Cs5rg^l./8'-
Tisztelettel van szerencsém a n. é. közönség b. 

tudomására hozni, hogy gőzerőre berendezett

J
a kor igényeinek teljesen megfelelő bútorokat gyártok. 
Raktáron tartok háló, ebédlő, szalon és úri szoba be
rendezéseket. Bárminemű asztalos munkát a legrövidebb 
idő alatt készítek.

Kérem a nagyérdemű közönség b. pártfogását
kiváló tisztelettel

Majoros Gyula,
asztalos mester.

~y,t—-—v/r
ás', -■? 1- .e AiÜE

Ff 120111 ílisfölt iniSUOHlii.

9/1905. bizotts. szám.
Hirdetmény.

Zemplénagárd, Révleányvár, 
Kistárkány és Nagytárkány köz
ségek tkvi betéteinek szerkesztésére 
kirendelt bizottság közhírre teszi, hogy 
az 1886: XXIX., 1889 : XXXVIII. és 
az 1891: XVI. törvényezikkekben 
előirt helyszíni eljárás végett és 
pedig egyelőre csupán az azonosító 
1905. évi október hó 20 ik napján 
az azonosítás befejezte után pedig a 
bizottság a községben megjelenend.

Ennélfogva felszóllittatnak:
1. mindazok, akik a tjkvben elő

forduló bejegyzésre nézve okadatolt 
előterjesztést kívánnak tenni, hogy a 
bizottság előtt a kitűzött határnapon 
megkezdendő eljárás alatt jelenjenek 
meg és előterjesztéseiket igazoló ok
irataikat mutassák fel;

2. mindazok, akik valamely ingat
lanhoz tulajdonjogot tartanak, hogy a 
tulajdonjog tkvi bekebelezését a kitű
zött határidőig a tkvi hatósághoz in
tézendő szabályszerű beadvány utján 
kieszközöljék, vagy a telekkönyvi be
kebelezésre alkalmas okiratok alapján 
a telekkönyvi bejegyzés iránti kérel
meik előterjesztése végett a bizottság 
előtt jelenjenek meg, ha pedig telek
könyvi bekebelezésre alkalmas okira
taik nincsenek, az átírásra az 1886. 
XXIX. t.-cz. 15—18. és az 1889. 
XXXVIII. t.-cz. 5., 6., 7. és 9. §-ai 
értelmében szükséges adatokat meg
szerezni iparkodjanak és azokkal igé
nyeiket a kiküldött bizottság előtt 
igazolják, vagy oda hassanak, hogy 
az átruházó telekkönyvi tulajdonos az 
átruházás létrejöttét a bizottság előtt 
szóval elismerje és a tulajdonjog 
bekebelezésére engedélyét nyilvánítsa, 
mert különben jogaikat ez utón nem 
érvényesíthetik és a bélyeg- és illeték
elengedés kedvezményétől is elesnek.

3. azok, akiknek javára tényleg 
már megszűnt követelésre vonatkozó 
zálogjog, vagy megszűnt egyéb jog 
van nyilvánkönyvileg bejegyezve, 
úgyszintén az ilyen bejegyzésekkel 
terhelt ingatlanok tulajdonosai, hogy 
a bejegyzett jognak törlését kérel
mezzék, illetve, hogy törlési engedély 
nyilvánítása végett a kiküldött bizott
ság előtt megjelenjenek, mert ellen- 
esetben a bélyegmentesség kedvezmé
nyétől elesnek.

Királyhelraeczen, 1905. szeptem
ber hó 15-én.
" Seress István, Bodnár Ferencz,

fcetétszerkesztS. kir. járásbirő.

MÉM Mrlsttóiy.
Haláleset miatt Sátoraljaúj

helyben, a Klastrom- és Jókai- 
utczára nyíló sarok telek, vala
mint az Alsó-Korpáson 1984. hr. 
sz. belsőség jutányos áron, elő
nyös feltételek mellett, eladó.

Értekezhetni Szopó József 
ügyvéddel Beregszászon.

% Nyári ős őszi szezonra! «
ajánlom gőz ve lieveutlezetí fc?

^ évek óta jóhirnévnek örvendő férfi-, női-, gyermek-ruha és mindennemű

veqvi ruhaiísztiio-intézeíemet, %
fe. ^ ^ ...ahol is elfogadok férfi-, női- és gyerinek-ruhanemüeket tisztításra, u. m.

utczai, báli "és alkalmi, valamint a legdíszesebb ruhanemüeket bontás 
% nélkül.
^ Festésre elvállálok mindenféle női- és férfi-ruhanemüeket bontás

nélkül, bárminő divatos színek megfestésére.
Ajánlom gUVrlFOZÓ gépemet a n. é. hölgyközön- 

K ségnek szives figyelmébe. Guvrirozni elvállalok mindenféle
^ szöveteket, selymet, moll, batiszt és kreppet egész 150 centi
éi* méter hosszúságig.
^ Csipke-függönyök a legnagyobb gonddal tisztittatnak és

gőzhengeren vasaltatnak.
Mimzcíí kézimutikáh is a legolcsóbban tisztittatnak.
Magamat a n. é. közönség szives pártfogásába ajánlva maradtam sg.

Mély tisztelettel M

Rakovszky Sándor,
Sátoraljaújhely, Bercsényi-utca, saját házamban.
A megyeház háta megett, a fogházzal szemben.

ÉBTEBI1‘ÉS.
Van szerencsém a n. é. közönség 

n. b. tudomására hozni, hogy minden
nemű ingatlanok vételét — eladását 
bérbeadását, avagy bérbevételét a leg
előnyösebb feltételek mellett s a leg
rövidebb idő alatt közvetítem.

,1 óh i r n v v ü v í’-üíI églő mhéaí 
kitüxiő aszínií Siíív kvtól 
krig, továbbá valő<5« hegyaljai 
szasuovotliii 1 íi*é 20 kv oi 1 hí 
60 kvig kapható.

Wemhevger 3iam>
Saujhely. Korona-u.

Eladó szőlő.
Sátoraljaújhelyben, a Köves

hegyen, egy kitűnő minőségű 2 
hold terjedelmű teljesen betelepített 
szőlő, borházzal együtt, igen ked
vező feltételek mellett, eladó.

Czim megtudható a kiadóhiva
talban.

Bérbeadó
a Korona- és Fő-uteza sarkán 

újonnan épült lakházamban

egy modern bolthelyiség
a hozzátartozó lakhelyiséggel 

együtt.
Bővebb felvilágosítás nálam 

szerezhető.
Dr. Roboz Bernát

Sátoraljaújhely.

ÉRTESÍTÉS.
Van szerencsém a n. é. hölgy

közönségnek becses tudomására 
hozni, miszerint Bécsben a szabó
ság terén több évig működtem 
és kitűnő gyakoroltságom által 
képes vagyok a legelegánsabb 
és legizlésesebb toiletteket ju
tányos árban készíteni.

Becses pártfogásukat kérve, 
vagyok tisztelettel

Sachs Etelka, szabónő,
S.-A.-Ujhely, Korona utcza, 

(Dókus-fóle ház.)

Vp7pr«i7n • Minden darab szappan a Schicht névvel, 
‘.tiszta és ment káros alkatrészektől.

Schicht-szappan!
(„Szarvas" vagy kulcsszappant)

a legjobb és használatban a 
legolcsóbb, minden ruhanemű 

és mosási módszer részére.

25.000 koronát fizet Schicht György cég Aussigban
jótállás: bárkinek aki bebizonyítja, hogy szappana a „Schicht"

1. névvel, valamely káros keveréket tartalmaz.
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BÁLINT IMRE építész
ÉPÍTÉSI vállalkozó

Sátoraljaújhely, Felső-Zsolyomka, Csehy-féle ház.____

FOGLALKOZIK:
lakóházak, gazdasági épületek építésével,
tervezésére!, művezetésével s elvállal az
építkezéshez tartozó bármely munkálatokat.

Gyümölcs és szőlő sajtók
„HERCULES* folytonosan ható kettős emeltyű 
szerkezettel és nyomóerő szabályozóval a leg

magasabb munkaképesség garantálva.
Hydraiilikos sajtók

Szőlő és gyümölcs zúzok
és bogyó morzsolók.

Teljesen felszerelt szüretelő készülékek.
Szőlő és gyümölcs őrlők, aszaló készülékek gyü
mölcs és főzelék aszalásra, gyümölcs-vágó és hámozó
gépek, legújabb szerkezetű szabadalmazott .önműködő 
„SYPHONIA“ fa és szőlövessző permetezők, a sze
gecs és tormáncs valamint a vértetü kiirtására; szőlő ekék.

A legjobb VETŐC-ÉPEK
Mayfarth Ph. és Társa

,,Agricola“ (tolóvetőkerók-rendszerj vetőgépei. 
Mindennemű mag- és különböző magmennyiség 
számára váltókerekek nélkül, dombon avagy síkon, 
a legkönnyebb járás, legnagyobb tartósság és mind 
a mellett a legolcsóbb ár által tűnnek ki. A lehető

----  legnagyobb munka, idő- és pénzmegtakarítást teszik
lehetővé. Különlegességeket széna- és arató-gereblyék, szénaforgatók, széna- és szalma
prések kézi használatra, kukoricza morzsolók, cséplőgépek, járgányok, gabonarosták, 
trieurök, ekék, hengerek, boronákban és takarmánykészitésre szolgáló gépeket a leg

újabb rendszer és jótállás mellett gyártanak és szállítanak

MAYFARTH PH. és TÁRSA
gazdasági gépgyárak, vasöntödék és ekegyárak

BECS, II1 Taborstrasse 71.
Kitüntetve több mint 500 arany, ezüst éremmel stb., az összes nagyobb kiállításokon.

Részletes árjegyzék ingyen és bérmentve. Képviselők és viszont elárusítók kerestetnek.
KIM

Lr^ T J JJill

Hirdetmény.
Értesítjük a t. ez. közönséget, hogy Sátoraljaújhely

ben és nagyobb vidéki városokban levő házakra, to
vábbá földbirtokokra 10—70 évig terjedő

törlesztéses kölcsönöket
eszközlünk.

Az ide vonatkozó közelebbi felvilágosítások hiva
talos helyiségünkben megszerezhetők.

Sátoraljaújhelyi Polgári Takarékpénztár
és Hitelegylet.

u

I Bgrggg! I

Keil-lakk
legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára.

K e i 1 - féle viasz-kenőcs kemény padló számára 
K e i 1 - féle fehér „Glasur„ fénymáz 90 f.
K e i 1 - féle arany-fénymáz képkereteknek 40 f. 
K e i 1 - féle szalmakalap-festék minden színben.

Mindenkor kaphatók
BBHYNA TESTVÉREK czégnél S.-A.-UJHELY.

Földbirtokosok figyelmébe!

A Franck Henrik Fiai-féle kassai pótkávé-gyár igaz
gatósága a mezőgazdáknak a czikóna gyökér termesz 
tését is ajánlja a vetés forgóba bevenni.

cikória (katáng-gyökér)
(cichorium ínthybua)

mély őszi szántást kíván, tehát már mostan ajánljuk a 
kísérleti mivelésnek szánt talajt még tél előtt előke-

A nyers anyag 190G-ik évben métermázsánként 
3 korona 80 fillérnyi árban, 3% sulylevonással Kassara 
a gyárudvarba szállítva, vagy pedig 3 korona 50 fillérnyi 
árban Tőketerebes és Nagymihály állomáson vétetik at 
és azonnal készpénzben kifizettetik.
Bővebb felvilágosítással szívesen szolgál u gyári igazgatóság. 

Kassán, 1905. szept. 15-én.
FRANCK HENR FIAI

! •SUs

HK
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j Jó minőségű must i$
j hl.-ként 12 írt. - Ugyanott 500 hl. egy tömegben 

^ megvehető.

jj Csemege szőlő, őszi őuránczai baraczk, rétes-alma *
^ póstaládánkint 1 írt. HX
jj Zöld paprika, uborka, paradicsom *
^ póstaládánkint 80 kr. 8t

jj Előleges pénz beküldése mellett szállít ®
H Szabó Géza, Csongrád.

HK
ES353S5S^363S$S3S3SS3S3S35^3B83S36S36B638HI

Zemplénvármegye alispánjától.16089 905. sz.

pályázati hirdetmény.
A kereskedelemügyi magy. kir. miniszter urnák folyó évi szeptember hó 

8-án 59903/1905. sz. alatt kelt rendelete szerint a magyar királyi utmesteri isko
lák második 2 éves tanfolyamát, 1905. deczember 1-vel: Balassagyarmaton, Szom
bathelyen, Nyitrán, Kassán, Mármarosszigeten, Nagyváradon, Kolozsvárott, Bras
sóban, Lúgoson és Pécsett az ottani államépitészeti hivatalok keretében fogja 
megnyitni.

Ezen iskolák czélja az állami és törvényhatósági, úgyszintén a községi köz
lekedési és községi közdűlő közutak és azok tartozékainak építése, lentartása és 
közvetlen felügyelésére alkalmas műszaki segédszemélyzetet nevelni.

Az iskolák hallgatóit a berendelt állami és törvényhatósági utmesterek hi
vataltisztek mellett, a viczinális úti bizottság jelentkező utmesterei, úgyszintén a 
cs. és kir. közös, valamint a m. kir. honvéd hadseregnek és csendőrségnek azon 
altisztjei, kik az 1873. évi II. törvényezikk rendelkezései értelmében és igazol
ványaik alapján utmesteri, vagy utbiztosi állásra igényjogosultsággal bírnak és 
végül az önként jelentkezők közül azok fogják képezni, kik az alábbi feltételeknek 
megfelelő kérvényük alapján a kereskedelemügyi m. kir. miniszter ur által az is
kolának hallgatói közzé felvétetnek:

1. Akik a 20-ik életévet betöltötték és a 30-ik évüket túl nem haladták.
2. Egészséges, erős testalkatnak.
3. Kifogástalan erkölcsű életűek.
4. A középiskola (polgári iskola, reáliskola, gymnasium) négy osztályát, 

vagy az ipari szakiskolát sikerrel végezték.
5. A magyar nyelvet szóban és írásban bírják.
Felhivatnak tehát mindazok, akik ezen utmesteri iskolák egyikében felvétetni 

akarnak, hogy a kereskedelemügyi m. kir. miniszter úrhoz intézendő kérvényüket, 
fenti adatokkal igazoló okmányokkal felszerelve, bármely államépitészeti hivatal 
főnökéhez folyó évi október hó 15-ig nyújtsák be, mely hivatalok egyúttal a kí
vánt felvilágosításokat is megadják.

Megjegyeztetik még e helyütt, hogy a kiskorúság esetében szülőknek, vagy 
gyámok beleegyezése szükséges és hogy a felvétel díjmentes.

A tanfolyam tartama két év. Minden évben csak az egyik évi (felváltva az 
első, vagy a második évi) tanfolyam van nyitva. A felvételnek tehát csak minden 
második évben van helye.

Az oktatás minden évben deczember 1-én kezdődik és márczius 31 én vég
ződik.

A gyakorlati kiképzést a tanulók részint a nyári szolgálatban, részint az 
iskolában nyerik.

Sátoraljaújhely, 1905. szeptember 18 án.
Dókus Gyula,

alispán.

Sátoralj a-Ujhely nyomatott a „Zemplén* könyvnyomtató intézetében.
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FOGLALKOZIK:
lakóházak, gazdasági épületek építésével,
tervezésével, művezetésével s elvállal az
építkezéshez tartozó bármely munkálatokat.
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Gyümölcs és szőlő sajtók
„HERCULES** folytonosan ható kettős emeltyű 
szerkezettel és nyomóerő szabályozóval a leg

magasabb munkaképesség garantálva.
Hydranlikns sajtók

Szőlő és gyümölcs zúzok
és bogyó morzsolók.

Teljesen felszerelt szüretelő készülékek.
Szőlő és gyümölcs őrlők, aszaló készülékek gyü
mölcs és főzelék aszalásra, gyümölcs-vágó és hámozó
gépek, legújabb szerkezetű szabadalmazott -önműködő 
„8TPHONIA1' fa és szölövesszö permetezők, a sze
gecs és tormáncs valamint a vértetü kiirtására; szőlő ekék.

nrenFiRTh.c?

A legjobb VETŐGÉPEK
Mayfarth Ph. és Társa

,,Agricola“ (tolóvetőkerék-rendszer) vetőgépei. 
Mindennemű mag- és különböző magmennyiség 
számára váltókerekek nélkül, dombon avagy sikon, 
a legkönnyebb járás, legnagyobb tartósság és mind 
a mellett a legolcsóbb ár által tűnnek ki. A lehető

___  legnagyobb munka, idő- és pénzmegtakarítást teszik
lehetővé. Különlegességeket széna- és arató-gereblyók, szénaforgatók, széna- és szalma
prések kézi használatra, kukoricza-morzsolók, cséplőgépek, járgányok, gabonarosták, 
trieurök, ekék, hengerek, boronákban és takarmánykészitésre szolgáló gépeket a leg

újabb rendszer és jótállás mellett gyártanak és szállítanak

MAYFARTH PH. és TÁRSA
gazdasági gépgyárak, vasöntödék és ekegyárak

BECS, II1 Taborstrasse 71.
Kitüntetve több mint 500 arany, ezüst éremmel stb., az összes nagyobb kiállításokon.

Részletes árjegyzék ingyen és bérmentve. Képviselők és viszont eldrusitók kerestetnek.
_i_____ mj———— TXwrMwrnM~T rinnwfii'ii'iTTMTWi<irMHMfi«r -if ti

Icaija?

Hirdetmény.
Értesítjük a t. ez. közönséget, hogy Sátoraljaújhely

ben és nagyobb vidéki városokban levő házakra, to
vábbá földbirtokokra 10—70 évig terjedő

törlesztéses kölcsönöket
eszközlünk.

Az ide vonatkozó közelebbi felvilágosítások hiva
talos helyiségünkben megszerezhetők.

Sátoraljaújhelyi Polgári Takarékpénztár
és Hitelegylet.

h
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Keil-lakk
legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára.

Keil-í’éle viasz-kenőcs kemény padló számára 
K e i 1 - féle fehér „Glasur„ fénymáz 90 f.
K e i 1 - féle arany-fénymáz képkereteknek 40 f. 
Keil-féle szalmakalap-festék minden színben.

Mindenkor kaphatók
BEHYNA TESTVÉREK czégnél S.-A.-TJJHELY.

Földbirtokosok figyelmébe

A Franck Henrik Fiai-féle kassai pótkávé-gyáMgaz- 
"atósága a mezőgazdáknak a czikória gyökér terme 
tését is ajánlja a vetés forgóba bevenni.

i (cichorium inthybus)

mélv őszi szántást kíván, tehát már mostan ajánljuk a 
kísérleti mivelésnek száut talajt még tél előtt elóké-
szittenn^^ anyag i90G-ik évben métermázsánként
3 korona 80 fillérnyi árban, 3% sulylevonással Kassara 
a gyárudvarba szállítva, vagy pedig 3 korona 50 fillérnyi 
árban Tőketerebes és Nagymihály állomáson vétetik at 
és azonnal készpénzben kifizettetik.
Bővebb felvilágosítással szívesen szolgál u gyári igazgatóság. 

Kassán, 1905. szept. 15-én.
FRANCK HENR FIAI.

Jó minőségű must
hl.-ként 12 írt Ugyanott 500 hl. egy tömegben 

megvehető.

fV*

Csemege szőlő, őszi íuránczai baraczk, rétes-alma ®
póstaládánkint 1 írt.

Zöld paprika, uborka, paradicsom *

póstaládánkint 80 kr.
Előleges pénz beküldése mellett szállít jgj

Szabó Géza, Csongrád. ffl

3S3BE3S3S3E3EaBE3BBBBBBE3BBBBBBBBBBea
Zemplénvármegye alispánjától.16089 905. sz.

pályázati hirdetmény.
A kereskedelemügyi magy. kir. miniszter urnák folyó évi szeptember hó 

8-án 59903/1905. sz. alatt kelt rendeleté szerint a magyar királyi utmesteri isko
lák második 2 éves tanlolyamát, 1905. deczember 1-vel: Balassagyarmaton, Szom
bathelyen, Nyitrán, Kassán, Mármarosszigeten, Nagyváradon, Kolozsvárott, Bras
sóban, Lúgoson és Pécsett az ottani államépitészeti hivatalok keretében fogja 
megnyitni.

Ezen iskolák ezéija az állami és törvényhatósági, úgyszintén a községi köz
lekedési és községi közdűlő közutak és a?ok tartozékainak építése, fentartása és 
közvetlen felügyelésére alkalmas műszaki segédszemélyzetet nevelni.

Az iskolák hallgatóit a berendelt állami és törvényhatósági utmesterek hi
vataltisztek mellett, a viczinális úti bizottság jelentkező utmesterei, úgyszintén a 
cs. és kir. közös, valamint a m. kir. honvéd hadseregnek és csendőrségnek azon 
altisztjei, kik az 1873. évi II. törvényezikk rendelkezései értelmében és igazol
ványaik alapján utmesteri, vagy utbiztosi állásra igényjogosultsággal bírnak és 
végül az önként jelentkezők közül azok fogják képezni, kik az alábbi feltételeknek 
meglelelő kérvényük alapján a kereskedelemügyi m. kir. miniszter ur által az is
kolának hallgatói közzé felvétetnek:

1. Akik a 20-ik életévet betöltötték és a 30-ik évüket túl nem haladták.
2. Egészséges, erős testalkatnak.
3. Kifogástalan erkölcsű életűek.
4. A középiskola (polgári iskola, reáliskola, gymnasium) négy osztályát, 

vagy az ipari szakiskolát sikerrel végezték.
5. A magyar nyelvet szóban és Írásban bírják.
Felhivatnak tehát mindazok, akik ezen utmesteri iskolák egyikében felvétetni 

akarnak, hogy a kereskedelemügyi m. kir. miniszter úrhoz intézendő kérvényüket, 
fenti adatokkal igazoló okmányokkal felszerelve, bármely államépitészeti hivatal 
főnökéhez folyó évi október hó 15-ig nyújtsák be, mely hivatalok egyúttal a kí
vánt felvilágosításokat is megadják.

Megjegyeztetik még e helyütt, hogy a kiskorúság esetében szülőknek, vagy 
gyámok beleegyezése szükséges és hogy a felvétel díjmentes.

A tanfolyam tartama két év. Minden évben csak az egyik évi (felváltva az 
első, vagy a második évi) tanfolyam van nyitva. A felvételnek tehát csak minden 
második évben van helye.

Az oktatás minden évben deczember 1-én kezdődik és márczius 31 én vég
ződik.

A gyakorlati kiképzést a tanulók részint a nyári szolgálatban, részint az 
iskolában nyerik.

Sátoraljaújhely, 1905. szeptember 18 án.
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Sátoralja-Ujhely nyomatott a .Zemplén** könyvnyomtató intézetében.

Dókus Gyula,
alispán.


